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Ieri a avut loc la Varșovia, într-o atmosferă însuflețită

Marele miting al prieteniei romîno-polone
Cuvintarea tovarășului 
Wladysla w Gom ulka

Tovarăși,
Poporul polonez se bucură de cî- 

teva zile de cinstea de a avea ca 
oaspeți pe cei mai înalți soli ai po­
porului romîn — delegația de 
partid și 
Romîne, 
Gheorghe 
cretar al 
trie Consiliului de Stat al R. P. Ro­
mîne. în persoana tovarășului 
Gheorghiu-Dej și a celorlalți mem­
bri ai delegației, noi salutăm căl­
duros și frățește poporul romîn 
prieten, clasa muncitoare romînă, 
oamenii muncii de la sate, precum 
și pe intelectualii din Romînia.

Dorim ca sentimentele frățești pe 
care le manifestăm față de scum­
pii noștri tovarăși și oaspeți, să co­
respundă căldurii cu care poporul 
romîn a primit în urmă cu trei ani 
delegația noastră în Romînia.

Sîntem pe deplin conștienți cît de 
importantă este întărirea prieteniei 
și dezvoltarea colaborării reciproce 
între popoarele țărilor noastre, în­
tre popoarele lagărului socialist, în 
care Polonia și Romînia sînt verigi 
puternice de nedespărțit. Este sufi­
cient să vedem ce reprezintă astăzi 
Polonia din punct de vedere politic 
și economic, este suficient să com­
parăm Romînia de astăzi cu cea 
dinainte de război, pentru a înțe­
lege însemnătatea avantajelor uni­
tății, solidarității și prieteniei fră­
țești dintre popoarele lagărului nos­
tru. Din clipa în care, în urmă cu 
16 ani, țările noastre au pornit pe 
criea dezvoltării socialiste, ele au 
străbătut aproape o întreagă epocă. 
Ritmul rapid al dezvoltării econo­
miei naționale a țărilor socialiste 
noi. care au luat ființă după cel 
de-al doilea război mondial nu a 
fost posibil decît datorită unirii 
forțelor lor în cadrul lagărului so­
cialismului, datorită colaborării și 
ajutorului reciproc, în care rolul 
principal a revenit ajutorului celui 
mai puternic stat socialist, Uniunea 
Sovietică.

Romînia, care, ca și Polonia dina­
inte de război făcea parte dintre 
țările foarte înapoiate în privința 
dezvoltării economice, $i-a transfor­
mat profund economia în anii pu­
terii populare. Producția globală a 
(industriei romînești a fost în 1960 
Jde peste cinci ori mai mare decît 

■*în 1938, între care producția de 
oțel — de peste 6,3 ori, de energie 
— de 7 ori. de ciment — de peste 
6 ori, de acid sulfuric — de 5 ori. 
Extracția de huilă ,s-a triplat aproa­
pe, iar cea de țiței a ajuns anul

delegația 
guvernamentală a R. P. 
în frunte cu tovarășul 
Gheorghiu-Dej, prîm-se- 

C.C. al P.M.R., președin-

trecut la 11,5 milioane tone, față 
6.6 milioane tone în 1938. Peste 
la sută din suprafața agricolă 
Romîniei este deja cuprinsă în coo­
perative agricole de producție și 
gospodării agricole de stat.

Romînia și-a propus planuri în­
drăznețe de dezvoltare rapidă a eco­
nomiei sale. Potrivit planului său 
de șase ani (1960-1965), producția 
industrială romînească va crește în 
1965 de 2.1 ori față de anul 1959. 
Paralel cu dezvoltarea industriei, 
planul prevede, de asemenea, dez­
voltarea rapidă a agriculturii a că­
rei producție globală urmează să 
crească în această perioadă cu 70-S9 
la sută, ceea ce este cu putință da­
torită marilor posibilități de care 
dispune agricultura romînească.

Planurile de dezvoltare economică 
rapidă ale țărilor noastre sînt le­
gate de lărgirea colaborării, recipro­
ce și de creșterea schimburilor co­
merciale. Toate țările socialiste, în 
speria! țările mai mici, printre care 
și Polonia și Romînia, nu-și pot dez­
volta rapid ' ‘ |
decît pe baza colaborării și ajuto­
rului 
tării 
țări, 
proce cresc, cîmpul lor de colabo­
rare devine din ce în ce mai larg, 
legăturile care unesc organele lor 
economice se string și devin tot mai 
largi. Acest lucru se constată din 
plin și în relațiile polono-romîne. 
Țările noastre au încheiat pentru 
prima dată un acord comercial pe 
termen lung pe anii 1961-1965, iar 
schimburile noastre comerciale vor 
crește de peste două ori față de 
cincinalul trecut.

Recent a avut loc 
de-a treia sesiune a 
laborare economică 
Ea a pus la punct 
voltării ulterioare a relațiilor eco­
nomice între țările noastre pentru 
următorii cinci ani, pe baza extin­
derii specializării și cooperării în 
producție. Hotărîrile luate de comi­
sie și atitudinea comună a delega­
țiilor de partid și guvernamentale 
ale Romîniei și Poloniei, atitudine 
pătrunsă de dorința de a continua 
dezvoltarea colaborării reriproce și 
lărgirea sferei specializării și coo­
perării în producție, ver îngădui 
lărgirea și intensificarea legăturilor 
economice dintre țările noastre.

de
83 
a

forțele de producție

reciproc. Pe măsura dezvoi- 
bazei de producție a fiecărei 
schimburile comerciale reci-

Ia Varșovia cea 
Comisiei de co- 
polono-romînă. 

principiile dez-
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In cinstea zilei de 1 Mai
'JH și a aniversării partidului

multe
produse de calitate 

superioară !

Cuvintarea tovarășuluili

Gheorghe Gheorghiu-Dej
nu-exprim, în 

partid și guver- 
mulțumirile cele 
ospitalitatea de

comun a 
de arme a 
marea U-

romîn nu- 
po- 

să.

din

Dragi tovarăși și prieteni,
Permiteți-mi să 

mele delegației de 
namcntale romîne, 
mai calde pentru
care ne-am bucurat pe pămîntui 
Poloniei populare și să vă transmit 
totodată, din partea întregului popor 
romîn, un tovărășesc și fierbinte 
salut.

în timpul celor cinci zile ale vi­
zitei noastre, am cunoscut Varșo­
via renăscută, vechiul oraș polonez 
Szczecin în care Polonia populară 
a construit mari instalații portuare 
și șantiere navale moderne, marele 
centru industrial și carbonifer 
voievodatul Katowice.

Am fost profund și deosebit de 
plăcut impresionați de căldura 
care delegația noastră a fost întîm- 
pinată pretutindeni de oamenii 
muncii, în orașele, centrele munci­
torești și în întreprinderile indus­
triale vizitate, evidențiindu-se astfel 
încă o dată sentimentele de priete­
nie frățească, de prețuire reciprocă 
dintre popoarele romîn și polonez.

Această prietenie, cu rădăcini a- 
dînci în istoria popoarelor noastre, 
s-a îmbogățit în procesul dezvoltării 
legăturilor de solidaritate între 
mișcările progresiste și, în primul 
rînd, între mișcările muncitorești 
din Romînia și Polonia.

Partidele comuniste din Romînia 
și Polonia au luptat în condiții de 
adîncă ilegalitate, pentru apărarea 
libertăților democratice și împotriva 
fascizării țării, pentru apărarea in­
dependenței naționale amenințate 
de expansiunea Germaniei hitle­
riste, pentru prietenia și alianța cu 
Uniunea Sovietică.

Este vie în memoria noastră cru­
zimea sălbatică cu care hitleriștii. 
invadînd Polonia, au pornit să 
distrugă poporul polonez, să ștear­
gă de pe fața pămintului orice 
urmă a poporului polonez și a cul­
turii sale multiseculare ; ei au ucis 
milioane de cetățeni polonezi, au 
jefuit și prefăcut în cenușe orașe și 
sate, au nimicit imense comori ale 
culturii poloneze.

în perioada celui de-al doilea 
război mondial, perioada cea mai 
tragică din istoria mult frămîntată 
a poporului polonez, clasa munci­
toare, în fruntea întregului popor, 
a purtat, sub conducerea comuniști­
lor, o luptă eroică împotriva cotro­
pitorilor hitleriști. Partidul Munci- 
ioresc Unit Polonez — principala 
forță politică de raliere a tuturor 
patrioților — exprima năzuința și 
hotărîrea nestrămutată a poporului

cu

polonez de a lupta cu dîrzenie pen­
tru libertatea sa națională.

Alături de glorioasa Armată So­
vietică eliberatoare, care a zdrobit 
mașina de război nazistă, au luptat 
vitejește armata poloneză renăscută, 
ca și armata romînă după întoarcerea 
armelor împotriva Germaniei hitle- 
riste. Sîngele vărsat în 
cimentat pe vecie frăția 
Poloniei și Romîniei cu 
niunc Sovietică.

Popoarele polonez și
trese o nepieritoare recunoștință 
porului sovietic care le-a ajutat 
sfarme lanțurile robiei hitleriste, 
să-și cucerească libertatea și să-și 
ia soarta în propriile lor miini.

Instaurarea puterii populare și 
trecerea Ia construirea societății so­
cialiste au dat un conținut nou re­
lațiilor de prietenie dintre Romînia 
și Polonia, unite pe veci prin ca­
racterul comun al orînduirii sociale 
și de stat, prin comunitatea țeluri­
lor și prin legăturile internaționa­
liste care cimentează indestructibil 
lagărul nostru socialist.

Tovarăși,

Aspect din Sala Congreselor din marele Palat al Culturii
Telefoto C. A. F. — AGERPRES

Semnarea Declarației comune romîno-polone
VARȘOVIA 28 (Agerpres). —
în seara de 28 aprilie a avut loc la Varșovia în- 

tr-un cadru festiv la sediul Consiliului de Miniștri 
semnarea Declarației comune romîno-polone cu 
prilejul vizitei în Polonia a delegației de partid și 
guvernamentale a Republicii Populare Romîne.

Declarația comună a fost semnată din partea ro- 
mînă — de tovarășii Gheorghe Gheorghiu-Dej, prim- 
secretar al C.C. al Partidului Muncitoresc Romîn 
și de Ion Gheorghe Maurer, președintele Consiliu­
lui de Miniștri, iar din partea poloneză — de to­
varășii Wladyslaw Gomulka, prim-secretar al C.C. 
al P.M.U.P. și Jozef Cyrankiewicz, președintele 
Consiliului de Miniștri.

Din partea romînă la festivitatea semnării au

fost de față membrii delegației de partid și guver­
namentale a Republicii Populare Romîne : Alexan­
dru Bîrlădeanu, Gheorghe Gaston Marin, Aurel 
Mălnășan, precum și funcționari superior din Mi­
nisterul Afacerilor Externe al Republicii Populare 
Romîne și membri ai Ambasadei Republicii Popu­
lare Romîne la Varșovia.

Din partea polonă au asistat conducători de partid 
și de stat: Ștefan Jedrychov/ski, Zenon Kliszko, 
Ignacy loga-Sowinski, Adam Rapacki, Marian 
Spychalski, Roman Zambrowski, Aleksander Za- 
wadzki, Ștefan Ignar, Witold Jarosinski, Ryszard 
Strzelecky, Boleslaw Podedworny, Piotr Jarosze- 
wiez, Zenon Nowak, Eugenlusz Szyr, Julian To- 
karski, miniștri și înalți funcționari din Ministerul 
Afacerilor Externe,

Poporul polonez, prin munca sa 
însuflețită, și-a refăcut in cîțiva ani 
țara distrusă în timpul războiului și 
a dat o dezvoltare rapidă forțelor 
de producție ale țării. Ați ridicat 
puternice combinate siderurgice, 
numeroase întreprinderi industriale, 
centrale electrice; ați creat ramuri 
industriale noi, — industria con­
strucțiilor navale, de automobile, 
tractoare; s-au dezvoltat considera­
bil industria construcțiilor de ma­
șini, electronică, chimică. Ați pro­
dus în 1960 peste 6.680.000 tone oțel 
și peste 110 milioane tone cărbune, 
față de 1.460.000 tone oțel și 36 mi­
lioane tone cărbune în 1938. Polonia 
ocupă astăzi un loc important în 
Europa în ce privește volumul pro­
ducției industriale.

Muncitorii și inginerii de Ia Huța 
Warszawa, de ia Șantierele 
Szczecin, din puternicul 
letar Katowice, ne-au 
mîndrle de succesele 
munca lor constructivă 
spectivele mari spre care se îndreap­
tă. Ei au intr-adevăr cu ce să se 
mîndrească.

Dezvoltarea industriei construc­
toare de mașini — premiza hotărî- 
toare pentru dotarea tehnică și chi­
mizarea producției agricole — a 
creat o puternică bază materială în 
vederea transformării socialiste a 
agriculturii.

Harnica țărănime poloneză a ri­
dicat producția medie la hectar, a 
dezvoltat sectorul zootehnic. Pe 
unde am trecut în țara dv., cîmpu- 
rile arătau ca o grădină, lucrate 
bine, cu vrednicie. în viitorii cinci

BACĂU (de la corespondentul nos­
tru). Muncitorii Fabricii de țevi din 
Roman întîmpină ziua de 1 Mai și 
aniversarea a 40 de ani de la înfiin­
țarea partidului cu un bilanț bogat 
în realizări. Datorită însuflețirii cu 
care s-au întrecut în muncă, ei au 
reușit să producă pînă acum mai mult 
de 1.100 tone de țevi peste prevede­
rile planului, îndreptîndu-și toate e- 
forturile spre îmbunătățirea calității 
produselor. Ei au realizat peste pre­
vederile planului privind calitatea 500 
tone de țevi calitatea I.

In lupta pentru obținerea acestor 
succese s-au remarcat în mod deose­
bit retezătorul Carol Robu, filetatorul 
Petre Doboș, care sînt și cîștigătorii 
întrecerii pe profesii, laminatorul Mi­
hai Burlacu, Ion Zaharia și alții.

★
HUNEDOARA (de la coresponden­

tul nostru). — Minerii din Teliuc și 
Ghelar se străduiesc să extragă mi­
nereu mai mult și de calitate bună. 
Intensificînd întrecerea, minerii din 
Teliuc au extras numai în luna apri­
lie 1270 tone minereu peste plan și 
au mărit conținutul metalic al mine­
reului cu 3,50 la sută. Și colectivul 
de muncă de la întreprinderea mi­
nieră Ghelar a extras cu peste 700 
lone minereu mai mult decît preve­
dea planul pentru perioada 1—26 a- 
prilie. Și la această întreprindere s-a 
obținut rezultate bune în ceea ce pri­
vește îmbunătățirea calității.

★
GALAȚI (de la corespondentul 

nostru). — în primul trimestru al a- 
nului, colectivul de muncă de la în­
treprinderile Textile și-a depășit pla­
nul atît la țesătorie, cît și la filatură 
în ceea ce privește realizarea sorti­
mentelor de calitatea I-a. Luna apri­
lie a adus textiliștilor gălățeni noi 
succese. în sectorul filatură s-au pro­
dus fire de calitatea A în proporție 
de 84,2 la sută, față de 78 la sută cît 
prevede planul.

★
TÎRNĂVENI (de la corespondentul 

nostru). — Colectivul Combinatului 
chimic „Karl Marx" din Tîrnăveni 
nu numai că și-a depășit lună 
lună sarcinile de plan, dar a 
peste plan însemnate cantități
produse chimice valoroase, întrecind 
angajamentele luate în ceea ce pri­
vește ridicarea calității produselor. 
Astfel, în primele trei luni și jumă­
tate ale anului, muncitorii Combina­
tului chimic au produs numai arti­
cole de calitatea I.

de 
dat 
de

navale 
centru pro- 
vorbit cu 
obținute în 
și de per-

I. i

întî.mpină.m anul acesta luna flori­
lor și luminii, Cu izbî.izi fără precedent 
în munca de construcție. Ritmul în 
care bat ciocanele, uruie roțile și 
ard metalele, poate uimi chiar și pe 
cei obișnuiți cu tărăgănările de odini­
oară, ajunse de pomină, subiecte 
ne de niște comedii triste, din 
pagini de istorie...

Transformarea planurilor celor 
temerare în realități, poate fi văzută 
de oricine Și pe oricare meleag al pa­
triei, totuși, voi încerca să-mi ilustrez 
cuvîntul, cu u.n fapt petrecut în ulti­
mul timp, departe, în satul meu, aflat

dem_ 
triste

mai
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Sub semnul unității
Prin telefon de la trimisul nostru special

T~xupă călătoria făcută la Szczec- 
I ) cin, marele port de la țărmul 

Balticei și în Silezia, inima 
industrială a Poloniei populare, de­
legația de partid și guvernamentală 
a R. P. Romîne, în frunte cu tova­
rășul Gheorghe Gheorghiu-Dej s-a 
reîntors la Varșovia.

Vineri, în ultima din cele cinci 
zile ale vizitei în R. P. Polonă, au 
continuat, în cursul dimineții, într-o 
atmosferă cordială, tovărășească, 
tratativele dintre delegația țării 
noastre și delegația R. P. Polone, 
începute, după cum s-a anunțat, în 
ziua de 25 aprilie.

In cursul după-amiezii, în Sala 
Congreselor din marele Palat al Cul­
turii a avut loc un grandios miting 
închinat prieteniei romîno-polone.

Deși mitingul fusese anunțat pen­
tru orele 15, Sala Congreselor — cu 
o capacitate de peste 3000 de locuri 
— era mult mai de devreme plină, 
varșovienii ținînd să-și exprime și 
prin prezența la această manifesta­
ție sentimentele de prietenie față de 
poporul romîn.

In sală se aflau membri ai C.C. 
al P.M.U.P., ai Consiliului de Stat și 
ai guvernului R. P. Polone, repre­
zentanți ai instituțiilor centrale și 
organizațiilor obștești, mii de mun­
citori din întreprinderile varșoviene, 
oameni de știință, artă și cultură, 
ziariști polonezi și romini, corespon­
denți ai presei străine în capitala 
Poloniei.

Printre cei aflați în sală este și 
un grup de muncitori de la uzinele 
„Huța Warszawa", întreprindere vi­
zitată de delegația noastră. Intre 
muncitori l-am recunoscut pe tur­
nătorul Marian Prochot. Am discu­
tat despre problemele la ordinea zi­
lei, despre pregătirile pentru întâm­
pinarea zilei de 1 Mai care se des­
fășoară cu multă amploare — Var­
șovia ca și toate orașele poloneze 
îmbrăcînd haina de sărbătoare — 
și, firește, despre vizita delegației 
noastre în R. P. Polonă: „l-am

văzut pe scumpii noștri oaspeți cind 
au venit la „Huța Warszawa" — 
ne-a spus Marian Prochot. I-am pri­
mit cu bucurie. Am urmărit cu in­
teres la televiziune și in ziare vizita 
lor. M-am bucurat din inimă aflînd 
că oamenii muncii din toate orașele 
vizitate au făcut înalților oaspeți ro­
mini o primire la fel de caldă.. Am 
văzut astfel manifestîndu-se senti­
mentele de prietenie între popoarele 
noastre. Aceste sentimente se întă­
resc continuu, pe măsură ce ne cu­
noaștem tot mai bine, pe măsură ce 
dezvoltăm colaborarea, schimbul de 
experiență dintre popoarele noas­
tre".

Ca ora 15, întîmpinați cu vii a- 
plauze și urale își fac apariția în 
sală înalții oaspeți romini și condu­
cătorii partidului și statului po­
lonez.

In prezidiu iau loc tovarășii 
Gheorghe Gheorghiu-Dej, prim-se­
cretar al C.C. al Partidului Munci­
toresc Romîn, președintele Con­
siliului de Stat al R. P. Romîne, Ion 
Gheorghe Maurer, președintele Con­
siliului de Miniștri al R. P. Romîne 
și ceilalți membri ai delegației de 
partid și guvernamentale a R. P. 
Romîne, precum și tovarășii Wladys­
law Gomulka, prim-secretar al C.C. 
al P.M.U.P., Aleksander Zawadzki, 
președintele Consiliului de Stat al 
R. P. ..Pilone, Jozef Cyrankiewicz. 
președintele Consiliului de Miniștri 
al R. P. Polone și alți conducători de 
partid și de stat polonezi.

Mitingul a fost deschis de Wa- 
lenty Titkow, prim-secretar al Co­
mitetului Voievodal Varșovia al 
P.M.U.P. care a transmis oaspeți­
lor un călduros salut din partea lo­
cuitorilor Varșoviei.

Primit cu aplauze și aclamații pu­
ternice la miting a luat cuvîntul to­
varășul Wladyslaw Gomulka. Apoi, 

aclamațiile și aplauzele îndelungi
STAN VLAD

in
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In cetatea petrochimiei de Ia Onești-Borzești. O vedere a celor două ins 
i talații de cracare catalitică
il K.

din cadrul rafinăriei nr. 10
Foto i N1CU VASILB

Adunări
La adunarea de la fabrica de con­

fecții „Gh. Gheorghiu-Dej", tov. 
Florian Dănălache, membru al C.C. 
al P.M.R., prim-secretar al. Comi­
tetului orășenesc București al 
P.M.R., a vorbit despre importanța 
internațională a zilei de 1 Mai și 
despre glorioasa aniversare a 40 de 
ani de la înliințarea partidului. 
După ce a felicitat harnicul colectiv, 
care a primit pentru a 17-a oară 
consecutiv Steagul roșu de produc­
ție de întreprindere fruntașă pe ra­
mură, vorbitorul s-a referit în con­
tinuare la succesele obținute în cin­
stea marilor sărbători. Planul pro­
ducției pe primul trimestru a fost 
depășit cu 2,03 la sută. Continuînd 
lupta pentru reducerea prețului de 
cost, colectivul acestei fabrici a rea­
lizat economii peste plan în valoare

Eusebiu Camiiar

în Țara de Sus, în vecinătatea gigan­
ticelor convulsii geologice, încremenite 
și devenite munți.

Odi moară, ca să meargă oamenii 
noștri la Fălticeni, trebuiau să pornea­
scă pe la cîntatul de ziuă al cocoșilor, 
să înfrunte glodurile de prin hîrtoapele 
Mereștilor, s-o țină pe drumeaguri des­
fundate spre Pleșești, și de-acolo 
de-abia începeau urcușul către Hîr- 
topul cel mare, spre Halm, de unde 
vedeau și se văd și astăzi dinozaurii 
munților stînd sub cețurile albastre, ca 
la o pîndă. De la culmea Halmului și 
pînă ia păscătorile dinozaurilor, văz-du. 
hui clar amintește o mare, poate Sar- 
matică de odinioară... De mult. Făltice­
nii apăreau ca dintr-uh găvan, după 
lungi ceasuri de mers, după chinuirea 
îndelungă a oamenilor și vitelor, dese­
ori pe ploi cu cumpănă sau prin vi­
fore...

Așa erau drumurile noastre vechi 
către liniștitul oraș de pe Șomuz, și țin 
minte din copilărie cum ni s-a stricat 
o dată carul, tocmai la Halm, și cum 
am stat o noapte în ploaia cu cumpă­
nă, învelit intr-un suman. Cînd s-au 
luminat zorile de cenușă, am pornit 
spre sat ou vitele de funie, lăsind rui- 
nile carului ca pe-o movilă de rămă­
șițe preistorice, tocmai pe dealul cel 
mare, de unde se văd și astăzi păseă- 
torile ciclopilor.

ll
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Urmăresc de mult procesul de trans­
formare și înfrumusețare a patriei, am 
văzut cum se ridică orășele pe tăp­
șane odinioară pustii, am văzut cum 
țișnește petrolul, cum apare fierul din 
măruntaiele pămintului, cum pe locul 
bordeiului preistoric se ridică lumi­
noasa și umana clădire a secolului XX; 
am văzut ridieîndu-se pe locul molozu­
lui și putregaiului, armonioasele trep­
te de marmură, — am văzut cum se 
desfășoară autostrade pe urmele stră­
vechilor drumuri vicinale ; și, totuși, 
cînd am fost acum o lună acasă, in 
sat, nu mi-am putut stăpin.i bucuria, 
văzind cum pornește un drum nou, să.

Cea mai mare navă 
de pasageri a fost

„Oltenița", cea mai mare navă flu­
vială romînească de pasageri, crea­
ție recentă a constructorilor navali 
din Oltenița, a fost dată în exploa­
tare.

Noua navă are o capacitate de 385 
de locuri, din care 225 în cabine ele­
gante de dormit. Cabinele de dormit 
sînt căptușite cu material plastic, au 
băi, dușuri și lumină fluorescentă. 
Nava mai dispune de două săli de 
restaurant cu ringuri de dans, bar, 
club cu sală de proiecție, solar și

ive
del

dâ 
de

de 3.501.000 lei și beneficii 
5.285.000 lei.

★

Adunări festive consacrate zilei 
1 Mai și aniversării a 40 de ani
la înființarea partidului au mai avut 
loc la Uzinele „23 August", Atelie­
rele „Grivița Roșie", Uzinele „Repu^ 
blica", Combinatul poligrafic „Casa 
Scînteii", Fabrica de rulmenți și fa­
brica de confecții din Bîrlad, Atelie­
rele de reparat material rulant din 
Pașcani ; la întreprinderea textilă 
„11 Iunie" și Depoul C.F.R. din Pi­
tești ; la schelele petroliere Tîrgo., 
viște și Moreni, Fabrica de mase 
plastice din Buzău, întreprinderea 
textilă „Dorobanțul" din Ploiești, In­
stitutul de cercetări foraj-extracție 
Cîmpina și alte numeroase întreprins 
deri și instituții din întreaga țară, ,

pat după toate legile moderne, spre 
orașul de pe Șomuz, unde mergeam în 
copilărie, la „comedie" de șîntilie... De 
cînd cu noua ra-ionare, interesele oa­
menilor noștri se leagă aproape nu­
mai de Fălticeni, incit grija bunilor 
gospodari care răspund de treburile 
raionului, s-a dovedit fierbinte... Puțin 
după trecerea satului la Raionul Făl­
ticeni. și cum s-a făcut timp bun, au 
și apărut măsurătorii cu instrumentele... 
Șoseaua a și fost croită prin Poiana 
Silionului, prin Mănăstioora și Pleșești, 
și sînt încredințat că dacă timpul va 
fi fost 
parte

bun de lucru, vor fi biruit mare 
din distanța către Fălticeni I

III. t z . ■ 1 
aduc aminte cum, după ce am 
lungul drumului,’ fără să vreau 
întors către Verâști. Am văzut

Imi 
privit 
m-am 
culmile cele mari, de la Sarafinești, iar 
Pe urmă, ca-ntr-o iluzie, s-au' deslușit 
plaiurile- din-preajma Botoșanilor. In­
tr-acolo se află Bucecea. Stind așa, în 
contemplare, -mi-am-adus aminte de 
niște ani de demult,.cind treceam prin 
mica , urbe moldovenească, -pe-o ploaie 
care dura de paisprezece ■ zile și pai­
sprezece nopți, aproape jumătate din 
durata potopului biblic. Eram soldat 
concentra?, la manevre de toamnă. în­
tuneric, ploaie, frig, sudalme, ciorbă 
sălcie, un dram de pîine acră, noroaie 
amintind niște lipitori uriașe, majuri 
mînioșl căruțe împotmolite, tunuri im-, 
pin.se de soldați răcnind... iată atmos-i 
fera în care.am cunoscut mai bine Bu- 
cecea. Pe la garduri și pe la porți, în 
pragurile caselor și pe la răscruci, stă­
teau oameni milostivi cu lămpi și feli­
nare aprinse, să ne lumineze drumul 
din noapte spre noapte, în lungul că­
ruia suduiturile păreau harapnice mn 

. nîndu-ne din urmă...
Am trecut prin Bucecea și acum cîtva 

timp, noaptea, venind de la Botoșani. 
Bucuria mea n-a fost mică. Am admi­
rat lumina, și la reflexele ei, noul și 
frumosul oraș Bucecea, centru indus­
trial, mîndr-ie a meleagurilor de Nord..^ 
Pe urmă, în tren am socotit cit de vi­
novat ar fi poetul care ar plăsmui ima^ 
gini „din buzunar", care .ar croi su­

(Continuare in pag. 3-a)

fluvială romînească 
dată în exploatare

promenadă. încăperilepunte pentru 
navei au o bună izolare termică care 
asigură în tot timpul anului o tem­
peratură constantă și sînt înzestrate 
cu instalații speciale de aer condițio­
nat. La decorarea lor interioară și-au 
dat concursul artiști plastici din țara 
noastră creîndu-Ie un aspect plăcut, 
odihnitor.

Nava „Oltenița" pleacă sîmbă­
tă 29 aprilie în prima sa cursă în- 
tr-o excursie organizată pe Dunăra 
de Oficiul national de turism.

(Agerpres)
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Cuvintarea
Wla dyslaw

tovarășului
Go mu Ik a

Cuvintarea tovarășului
Gheorghe Gheorghiu-Dej

(Urmare din. pag. l-a)

In continuare, tovarășul W. Go­
mulka a arătat că amploarea spe­
cializării și a coordonării produc­
ției crește în permanență și va 
spori an de an. Putem observa 
acest lucru — a spus vorbitorul 
— și din exemplul acordului 
comercial polono-romin, îndeosebi 
în ce privește structura schim­
burilor reciproce de mărfuri. Dacă 
în cursul ultimului cincinal li­
vrările de mașini și utilaje repre­
zentau numai ceva mai mult de 
18,6 la sută din valoarea globală a 
schimburilor, în cursul actualului 
cincinal cota-parte a acestor livrări 
se va putea ridica la peste 50 la 
sută din totalul schimburilor.

Dezvoltarea diviziunii muncii în­
tre țările socialiste — a spus vor­
bitorul — își va găsi expre­
sia sa deplină în viitor, atunci 
cînd vom îndeplini viitoarele pla­
nuri economice periodice care vor 
fi stabilite în cadrul planului de 
perspectivă elaborat actualmente 
de Consiliul de Ajutor Economic 
Reciproc pentru o perioadă care 
merge pînă în anul 1980.

Au fost deja întreprinse consul­
tări preliminare cu privire la legă­
turile economice în planurile de 
perspectivă de dezvoltare ale Polo­
niei și Romîniei.

Dezvoltarea actuală și viitoare a 
relațiilor economice dintre Polonia 
și Romînia a constituit una din te­
mele majore ale convorbirilor noas­
tre comune. Nimic nu leagă mai 
mult popoarele decît colaborarea 
frățească în domeniul dezvoltării 
economiei lor, precum și ajutorul 
reciproc și multilateral pe care 
aceste popoare și-l acordă cu acest 
prilej. O asemenea colaborare nu 
este posibilă decît între țările so­
cialiste. Partidele comuniste și 
muncitorești care le conduc, ideolo­
gia marxist-Ieninistă comună și in­
ternaționalismul proletar care de­
curge de aici au unit popoarele 
acestor țări care se ajută reciproc 
într-o mare comunitate socialistă. 
Tocmai acest lucru stă la baza dez­
voltării rapide șî multilaterale a Po­
loniei și Romîniei, precum și a tu­
turor țărilor socialiste, și tot aici 
rezidă forța invincibilă a întregu­
lui lagăr socialist.

Unitatea lagărului socialist, cola­
borarea și ajutorul reciproc între 
țările socialiste slujesc nu numai 
cauzei dezvoltării regulate și acce­
lerate a economiei lor, ci și dezvol­
tării planificate a economiei între­
gului sistem socialist mondial. Prin­
cipiul fundamental al unității lagă­
rului nostru rezidă în năzuința sa 
de a garanta pacea lumii. Noi 
luptăm pentru ca dezvoltarea isto­
rică a omenirii să nu cunoas­
că prăpastia și catastrofa unor 
războaie distrugătoare și genocide, 
pentru ca această dezvoltare să aibă 
loc în cadrul coexistenței pașnice 
între state, în cadrul întrecerii paș­
nice între sistemul socialist mondial 
și sistemul capitalist mondial. Am 
confirmat încă o dată și cu putere 
acest lucru cu prilejul Consfătuirii 
celor 81 de partide comuniste și 
muncitorești, care a avut loc anul 
trecut la Moscova.

Coexistența pașnică constituie linia 
generală a politicii lagărului nos­
tru față de statele capitaliste. Ca­
racterul pașnic al politicii noastre 
decurge din însăși esența socialis­
mului, precum și din caracterul 
forjelor sociale care construiesc so­
cialismul și comunismul. Pacea este 
în interesul — interesul cel mai vi­
tal — al popoarelor țărilor socia­
liste șl al tuturor popoarelor lumii. 
Dilema — pace sau război — nu mal 
este astăzi rezolvată potrivit voinței 
imperialiștilor. Coexistența pașnică 
este astăzi în primul rînd în funcție 
de raportul de forțe între lagărul 
socialismului și al păcii și lagărul 
imperialismului și al războiului, și 
trebuie spus că acest raport ne este 
favorabil.

După cum se subliniază în De­
clarația Consfătuirii de la Moscova 
■„principala trăsătură distinctivă a 
timpurilor noastre este transforma­
rea sistemului mondial socialist în 
factorul hotărîtor al dezvoltării so­
cietății omenești".

Evenimentele internaționale care 
au avut loc după Consfătuirea de 
la Moscova au confirmat din plin 
această apreciere. Viața confirmă 
de asemenea pasajul din Declarație 
în care se spune că: „pericolul unui 
nou război mondial n-a trecut încă", 
iar „atîta tîmp cît dăinuie imperia­
lismul se va menține și terenul 
pentru războaiele agresive". Recenta 
agresiune împotriva Cubei este o 
dovadă grăitoare.

Imperialiștii numesc Cuba „un 
cap de pod comunist în emisfera 
occidentală", care ar amenința Sta­
tele Unite și întreaga Americă La­
tină. Ziarul burghez englez „Guar­
dian", comentînd critic răspunsul 
președintelui Kennedy la prima 
scrisoare a tovarășului Hrușciov cu 
privire la agresiunea împotriva Cu­
bei, scrie printre altele: „Trebuie 
spus că nimeni altul decît Kennedy 
însuși nu a contribuit atît de mult 
în cursul ultimelor două zile la 
accelerarea progresului comunismu­
lui în America Latină". Este greu 
să nu fii de acord cu acesta, deși 
nu mai puține merite îi revin în 
acest domeniu și precedentei admi­
nistrații americane, care se ameste­
ca în permanență în afacerile in­
terne ale Cubei, ducea o politică 
de presiuni economice și politice 
împotriva guvernului Fide] Castro, 
sprijinea activitatea teroristă și sa­
botajul contrarevoluționarilor cu- 
bani și a pregătit, însfîrșit, o agre­
siune armată împotriva Cubei.

După ce a înfățișat un amplu ta­
blou al acțiunilor agresive desfășu­

rate în ultimii doi ani de S.U.A. îm­
potriva Cubei, vorbitorul a spus : 
A sosit, însfîrșit 17 apriîie, ziua 
îndelung pregătitei agresiuni armate 
a bandelor instruite pentru ataca­
rea Cubei. Sfîrșitul nu a trebuii 
prea mult așteptat. în trei zile po­
porul cuban le-a distrus. Poporul 
cuban a dovedit că știe foarte 
bine să-și apere dreptul la liber­
tate, că face zid în jurul guvernului 
său revoluționar, în jurul eroului 
său național — Fidel Castro.

Singurul țel al acestora era șl ră- 
mîne independența națională și pro­
gresul social al Cubei. Politica Sta­
telor Unite este aceea care a făcut 
ca raporturile dintre S.U.A. și Cuba 
să ajungă la cel mai înalt grad de 
încordare și au dus la o criză pri­
mejdioasă. Dacă, așa cum afirmă 
conducătorii și oamenii politici din 
S.U.A., „revoluția cubană amenință 
țările Americii Latine", dacă în 
aceste țări se intensifică lupta pen­
tru independență și progres social, 
atunci să se considere vinovați în 
primul rînd ei înșiși, să considere 
că este de vină politica lor de ex­
ploatare a acestor țări, politica lor 
de presiuni brutale și de amestec 
în treburile interne ale acestor țări, 
tendința lor de a domina aceste 
țări, recurgînd la mijloace care au 
fost aplicate cu succes în Guate­
mala, dar care au eșuat în Cuba. 
Popoarele Americii Latine suferă de 
foame și mizerie : economia țărilor 
lor este extrem de înapoiată. Poli­
tica Statelor Unite față de aceste 
țări nu face decît să incite la lupta 
de eliberare națională și socială.

La Washington — a arătat mai de­
parte tovarășul Wladyslaw Gomul­
ka — nu se renunță de fel la 
planurile unei noi intervenții 
armate împotriva Cubei. Atmosfera 
este încordată. Consultații febrile au 
loc în sinul guvernului american și 
este pe cale de realizare adoptarea 
unei atitudini comune cu reprezen­
tanții partidului republican. Condu­
cătorii acestui partid declară fățiș că 
„trebuie" pus capăt instalării unui 
cap de pod comunist In Cuba"...

în continuare, referindu-se la de­
clarațiile Iui Kennedy, potrivit că­
rora, dacă țările Americii Latine nu 
se vor ridica împotriva „penetrației 
comuniste dîn afară" guvernul Sta­
telor Unite va fi nevoit să-și mani­
feste voința, in propriu] lor interes, 
vorbitorul a spus :

Toate aceste declarații lipsite de 
echivoc despre o nouă intervenție 
armată împotriva Cubei constituie o 
amenințare la adresa păcii mon­
diale. Planurile de sugrumare a 
Cubei sînt foarte primejdioase și 
teoria „capului de pod comunist" 
are două tăișuri. Cuba nu este de 
fel un cap de pod comunist. în 
schimb, există adevărate capete de 
pod imperialiste în apropierea țări­
lor lagărului socialist. Ce s-ar în- 
tîmpla cu pacea mondială dacă cele 
două părți ar începe să lichideze ca­
petele de pod imaginare sau reale, 
care le stingheresc, prin recurgerea 
la forță? Tovarășul Hrușciov, pre­
ședintele Consiliului de Miniștri al 
Uniunii Sovietice, în scrisoarea a- 
dresată președintelui Kennedy, aver­
tizează împotriva unei astfel de com­
portări. „Declarați — scrie tova­
rășul Hrușciov — că Cuba și-ar pu­
tea pune la dispoziție teritoriul pen­
tru acțiuni împotriva Statelor Unite. 
Această presupunere a dv. nu se ba­
zează pe nici un fapt.

Noi însă putem să ne referim ime­
diat la fapte concrete și nu la pre­
supuneri : în unele țări care se în­
vecinează direct eu Uniunea Sovie­
tică, pe uscat și pe mare, există insă 
acum guverne care... au încheiat cu 
Statele Unite tratate militare și 
și-au oferit teritoriile pentru ampla­
sarea unor baze militare americane. 
Dacă vă considerați îndreptățit să 
întreprindeți împotriva Cubei ac­
țiuni ca acelea la care a recurs în 
ultimul timp guvernul Statelor Uni­
te, trebuie să recunoașteți că și alte 
țări au nu mai puține temeiuri pen­
tru a acționa la fel față de statele 
pe teritoriul cărora se efectuează 
pregătiri reprezentînd intr-adevăr un 
pericol la adresa securității Uniunii 
Sovietice",

Țările socialiste — a subliniat 
mai departe vorbitorul — res­
ping orice posibilitate de rezol­
vare a litigiilor internaționale 
prin forță. în politica noastră, 
ne călăuzim după principiile 
coexistenței pașnice între toate ță­
rile. Această politică asigură lagă­
rului socialist o poziție invincibilă 
în rîndurile tuturor popoarelor lu­
mii. Descompunerea sistemului colo­
nial și eliberarea popoarelor depen­
dente care a avut loc și are loc în 
ciuda opoziției imperialismului fac 
să sporească necontenit numărul ță­
rilor care se pronunță pentru coexis­
tență pașnică. Timpul colonialismu­
lui și al dependenței neocolonialiste 
a popoarelor se apropie irevocabil 
de sfîrșit. Orice încercare de a reîn­
via ceea ce este de pe acum depășit 
este în mod inevitabil sortită eșecu­
lui. Vrem să credem că această rea­
litate se va impune și în politica 
Statelor Unite, atît în ce privește 
Cuba, cît și în domeniul politicii lor 
internaționale.

Problemele internaționale litigioa­
se trebuie rezolvate pe calea tra­
tativelor și acordurilor reciproce. 
Sprijinim pe deplin măsurile adop­
tate în vederea lichidării războiului 
civil din Laos, război dezlănțuit în 
urma încercărilor fostei administra­
ții americane în scopul lichidării 
neutralității acestei țări și transfor­
mării ei în unealtă a politicii State­
lor Unite.

Garantarea neutralității Laosului, 
care corespunde voinței ■ oporuiui 
laoțian și a guvernului său condus 
de Suvanna Fumma, va contribui în 
mod serios la normalizarea situației 
în sud-estul asiatîc. Prin participa­
rea sa la Comisia internațională de 
supraveghere și control din Laos, 
precum și la conferința miniștrilor 
Afacerilor Externe a celor 14 țări 
care' urmează să-și înceapă lucrările 

la Geneva la 12 mai în vederea re­
glementării problemei laoțiene, Po­
lonia va sprijini dreptul poporului 
laoțian la independență și la neutra­
litate și dreptul acestui popor de 
a-și rezolva treburile sale interne.

A sosit timpul să se dea satisfac­
ție năzuințelor juste ale poporului 
algerian care luptă de șapte ani 
pentru libertate și independență. 
Rebeliunea fascistă a generalilor 
francezi, pentru care invadarea Cu­
bei n-a fost decît o încurajare, do­
vedește în mod elocvent cît de mari 
sînt primejdiile izvorîte din politica 
colonialismului. Considerăm că pro­
blema algeriană trebuie rezolvată 
de îndată în conformitate cu voința 
poporului algerian pe calea tratati­
velor directe cu guvernul provizo­
riu al Republicii Algeria care este 
singurul reprezentant al poporului 
algerian și se bucură de tot spri­
jinul acestuia în lupta pentru inde­
pendența și integritatea teritorială a 
patriei sale.

Interesele păcii și ale securității 
cer încetarea mîrșaveî intervenții a 
colonialiștilor în Congo, încetarea 
exceselor sîngeroașe ale colonialiști­
lor portughezi in Angola, lichidarea 
tuturor formelor de colonialism și 
punerea în aplicare a declarației 
adoptate la cea de-a 15-a sesiune 
a Adunării Generale a O.N.U. Rela­
țiile între țările socialiste și țările 
membre ale N.A.T.O. rămîn încor­
date în lipsa unui Tratat de pace 
cu Germania, precum și datorită 
renașterii militarismului în Repu­
blica Federală Germană. Există 
toate motivele de a se încheia un 
Tratat de pace cu Germania actu­
ală, adică cu cele două state ger­
mane, și ca Berlinul occidendal să 
dobîndească statutul de oraș liber. 
Toți cei care se situează cu adevă­
rat pe pozițiile păcii nu pot să nu 
sprijine propunerile noastre cu pri­
vire la soluționarea problemei ger­
mane. Poziția guvernului Republicii 
Federale Germane, susținută în mod 
formal de puterile occidentale și 
potrivit căreia încheierea unui Tra­
tat de pace cu Germania ar trebui 
precedată de unificarea celor două 
state germane păcătuiește nu numai 
prin lipsă de realism, dar este tot­
odată îndreptată împotriva păcii. 
Aceasta nu este nimic altceva decît 
un pretext pentru menținerea încor­
dării și războiului rece. Fiecare își 
dă perfect de bine seama de faptul 
că unificarea Germaniei este astăzi 
imposibilă. Soluționarea acestei che­
stiuni trebuie lăsată în seama ger­
manilor înșiși și a istoriei. Pînă în 
momentul de față țările socialiste 
au dat dovadă de multă bunăvoință 
pentru găsirea unei soluții în pro­
blema germană de comun acord cu 
țările occidentale, dar într-un mod 
strict realist, adică prin încheierea 
unui Tratat de pace cu cele două 
state germane. Interesele vitale ale 
păcii cer să nu se mai prelungeas­
că această situație. Actuala poziție 
a Occidentului va obliga țările so­
cialiste să încheie un Tratat de 
pace cu statul german care dorește 
acest lucru, adică cu Republica De­
mocrată Germană.

Asigurarea păcii în lumea întrea­
gă și coexistența pașnică între toate 
țările — acesta este țelul funda­
mental al politicii Poloniei, Romî­
niei și al tuturor țărilor lagărului 
socialist. Cursei înarmărilor noi îi 
opunem un program de dezarmare. 
Potențialul defensiv al lagărului so­
cialist paralizează uneltirile război­
nice ale imperialismului. Cuceririle 
științei și tehnicii sovietice care au 
deschis omului întinderile Cosmosu­
lui, dovedesc încă o dată întregii 
lumi dinamismul uriaș al dezvol­
tării socialismului și superioritatea 
principalului stat al lagărului socia­
list — Uniunea Sovietică — asupra 
celui mai puternic din statele capi­
taliste — Statele Unite.

în momentul cînd omul poate 
construi o rachetă care îi deschide 
calea spre aștri, dar care poate tot­
odată duce la exterminarea ome­
nirii, iese în evidență întreaga ab­
surditate și anacronismul războiu­
lui și cursei înarmărilor. Mecanis­
mul cursei înarmărilor se întoarce 
împotriva celor care o impun. Lu­
mea contemporană, și armele mo­
derne ascund o amenințare perma­
nentă — aceea că fiecare neînțele­
gere și orice conflict armat local 
se poate lesne transforma într-o 
conflagrație mondială. Lovitura mi­
litară a extremiștilor francezi do­
vedește cu cîtă ușurință aventurie­
rii războinici pot aprinde incendiul 
în lume, făcînd să se dărîme ca un 
castel de cărți de joc toate așa- 
zisele garanții în privința adoptării 
hotărîrilor asupra folosirii armelor 
de exterminare în masă. Cine poa­
te garanta că generalii hitleriști 
care se află in fruntea Bundes- 
wehrulul, vor cere sfaturi sau vor 
da ascultare cuiva în privința folo­
sirii armelor nucleare pe care 
Strauss și Adenauer le cer cu atîta 
încăpățînare agresivă. Dezarmarea 
generală și totală sub un control In­
ternațional eficace — iată sarcina 
și cerința timpurilor noastre. O 
măsură preliminară eficace pentru 
atingerea acestui țel și pentru limi­
tarea pericolului de război ar pu­
tea fi crearea unei zone denuclea- 
rizate în centrul Europei, idee for­
mulată de Polonia, precum și crea­
rea unor zone denuclearizate în 
alte regiuni ale lumii, printre care 
și în Balcani, potrivit inițiativei 
Romîniei — inițiativă sprijinită de 
noi. Adoptarea de măsuri concrete 
în problema dezarmării este o sar­
cină urgentă. Dorim ca întrevede­
rile bilaterale atît de mult așteptate 
între Uniunea Sovietică și Statele 
Unite să grăbească soluționarea 
acestei probleme-cheie a epocii con­
temporane. Viitorul apropiat va 
arăta dacă amînarea dezbaterii asu­
pra dezarmării în Organizația Na­

țiunilor Unite, așa cum a fost ce­
rută de Statele Unite și la care 
Uniunea Sovietică și-a dat asenti­
mentul, era într-adevăr dictată de 
dorința de a se examina într-un 
mod nou și constructiv această pro­
blemă de către noua administrație 
americană.

Tovarăși, politica noastră de pace 
precum și programele de dezvoltare 
economică ale țărilor noastre sînt pe 
pe de-a-ntregul sprijinite de popoa­
rele noastre, ceea ce a fost demon­
strat atît de elocvent în alegerile 
pentru parlament și pentru orga­
nele locale ale puterii care s-au des­
fășurat nu de mult în Polonia și 
Romînia. Profitînd de acest prilej, 
în numele Comitetului Central al 
Partidului Muncitoresc Unit Polonez 
și totodată Ia cererea conducerilor 
centrale ale Partidului Țărănesc 
nit și Partidului Democrat, doresc 
Să transmit poporului nostru cele 
mai cordiale mulțumiri pentru o 
participare atît de numeroasă în 
alegeri.

Rezultatele alegerilor au dovedit 
în mod grăitor că propaganda osti­
lă Poloniei populare, dusă cu atîta 
furie de anumite posturi de radio 
străine lovește în gol. Nu au servit 
de asemenea, la nimic răbufnirile 
politicii isterice izolate și iraționale 
din partea anumitor demnitari ai bi­
sericii. Poporul polonez, printre care 
și credincioșii, știe să deosebească 
sămânța adevărului de neghina pro­
pagandei reacționare, indiferent de 
unde ar veni ea. Noi știm bine că 
această imensă majoritate a clerici­
lor polonezi — inclusiv cea mai 
mare parte a episcopilor — care au 
luat parte la alegeri au putut să 
facă acest lucru la fel ca toată lu­
mea, după cum au dorit, adică prim 
scrutin secret sau public și că ei nw 
și-au exprimat prin acest gest sim­
patia față de filozofia marxistă, față 
de materialismul dialectic și față de 
ideologia partidului nostru. Ei au 
votat cu sentimentul datoriei lor ce­
tățenești pentru Frontul unității po­
porului în care au intrat, de aseme­
nea, militanți catolici pentru pro- 
militanți catolici, pentru progra­
mul de dezvoltare al Poloniei 
populare, pentru politica de pace, 
pentru menținerea unor relații co­
recte cu puterea populară. Toate 
acțiunile îndreptate împotriva pu­
terii populare și împotriva legalită­
ții Republicii Populare Polone nu 
au adus nimic bun acelora care 
le-au înfăptuit. Unitatea și coeziu­
nea poporului polonez înlesnește nu 
numai construcția socialistă în țara 
noastră, dar întărește, de asemenea, 
poziția internațională a Poloniei, în­
tărește lagărul socialist și forțele 
păcii în lume. Acestea nu pot fi pe 
placul tuturor acelora care ar dori 
să vadă Polonia slabă, divizată po­
litic și dezbinată. Cît de pioase șî 
ipocrite în același timp sînt cuvin­
tele președintelui Kennedy care s-a 
lamentat de soarta cmigranților 
care, din cauza pretinsei lipse de 
libertăți în Polonia nu pot să se 
înapoieze în țară. Președintele Sta­
telor Unite trebuie să fie foarte 
prost informat dacă nu știe că toți 
cetățenii polonezi care au părăsit 
țara noastră în cursul războiului 
pot, dacă o doresc, să se înapoieze 
în Polonia. Dacă însă un grup de 
politicieni reacționari uitați de mult 
timp de poporul polonez și diferiți 
trădători de patrie care au plecat 
să se pună în solda serviciilor im­
perialiste de spionaj n-au vrut să 
se înapoieze în Polonia din cauza 
urii lor față de Polonia populară, 
aceasta îi privește pe ei personal și 
pe stăpînii lor. Activitatea lor și a- 
titudinea lor nu are nimic comun cu 
atitudinea tuturor acelor polo­
nezi care au fost obligați să 
părăsească vechea Polonie pen­
tru a căuta o bucată de pîine 
în țări străine, precum și cu 
atitudinea celor care locuiesc în 
străinătate în urma unor împreju­
rări personale datorită ultimului 
război mondial. Poporul polonez nu 
are nevoie de lecții americane asu­
pra libertății chiar dacă profesorul 
care ar urma să le predea ar fi în­
suși președintele S.U.A.

Poporul polonez și-a plătit liber­
tatea și independența cu o mare de 
sînge și cu nenumărate victime, lu­
cru pe care americanii nu-1 cunosc 
decît din imaginație. Noi nu uităm 
că tocmai democrația și libertatea 
occidentală, atît de lăudate, au fost 
acelea care au dat naștere hltleris- 
mului, iar astăzi, cu ajutorul State­
lor Unite, deschid calea renașterii 
militarismului vest-german. De ase­
menea, noi nu am uitat cine condu­
cea de fapt economia Poloniei dina­
inte de război și cine obținea bene­
ficiile de pe urma muncii poporului 
polonez. Acest lucru ne este mereu 
reamintit de plățile pe care trebuie 
să le facem în fiecare an țărilor ca­
pitaliste pentru naționalizarea bunu­
rilor monopolurilor capitaliste din 
țara noastră. Poporul polonez are 
mult prea multă experiență în acest 
domeniu și știe să facă deosebirea 
intre democrația socialistă și demo­
crația burgheză. Istoria din trecut și 
istoria Poloniei populare au îmbogă­
țit experiența politică a poporului 
și au legat aspirațiile sale de socia­
lism.

Tovarăși, delegația de partid și 
guvernamentală a Republicii Popu­
lare Romine frățești va părăsi în 
scurt timp țara noastră. Dorim ca 
ea să transmită locuitorilor Bucu- 
reștiului și tuturor muncitorilor din 
Romînia salutul călduros pe care îl 
adresează populația capitalei noastre.

Strîngind legăturile de colaborare 
șl prietenie frățească sub conduce­
rea partidelor lor muncitorești, Po­
lonia și Romînia laolaltă cu întrea­
ga comunitate a țărilor socialiste, 
vor continua pe viitor, așa cum au 
făcut pînă acum, o activitate co­
mună în numele marii cauze a so­
cialismului șl păcii.

(Urmare din pag. l-a)

ani vor fi trimise pe ogoare 100.000 
de tractoare. Cercurile agricole pre­
gătesc de pe acum cadrele de meca­
nizatori și alți specialiști pentru a 
ridica mereu mai mult producția 
agricolă.

Un succes în munca dv. îl consti­
tuie consolidarea gospodăriilor agri­
cole de stat, care au reușit să obțînă 
producții mari și să devină, in an­
samblul lor, rentabile din punct de 
vedere economic.

Rezultatele importante obținute 
în producția industrială și agricolă, 
în creșterea productivității muncii 
și sporirea venitului național au dus 
la ridicarea nivelului de trai al oa­
menilor muncii. Aceasta se reflectă 
în amploarea construcțiilor de locu­
ințe și de așezăminte socîal-cultu- 
rale, în abundența mărfurilor de 
larg consum puse la dispoziția 
populației prin comerțul de stat.

Realizarea Directivelor Congresu­
lui al Ill-lea al P.M.U.P., a preve­
derilor planului cincinal 1961—1965, 
va face ca Polonia să cunoască un 
nou avînt pe calea înfloririi sale și 
a prosperității poporului polonez.

Politica justă, marxist-Ieninistă, a 
Partidului Muncitoresc Unit Polo­
nez, urmată cu încredere și însufle­
țire de masele populare cele mai 
largi, strîns unite în jurul P.M.U.P., 
a Comitetului său Central, în frunte 
cu tovarășul Wladyslaw Gomulka, 
constituie chezășia succesului in 
realizarea planului cincinal.

Tovarăși,
Poporul romîn, ea și poporul po­

lonez, a obținut importante rezul­
tate în munca sa creatoare.

Au crescut considerabil forțele de 
producție, în toate ramurile econo­
miei naționale, a fost lichidată ex­
ploatarea omului de către om, se 
consolidează continuu relațiile de 
producție socialiste.

în perioada 1950—1960 volumul 
producției industriale a crescut de 
circa 3,5 ori, întrecînd de peste 5 
ori nivelul antebelic.

în anii puterii populare s-a pus 
un accent deosebit pe dezvoltarea 
industriei grele și creșterea într-un 
ritm mai înalt a industriei construc­
toare de mașini.

Aceasta a permis înzestrarea teh­
nică a tuturor ramurilor economiei 
naționale, extinderea mecanizării și 
introducerea procedeelor tehnologice 
noi, care au stat la baza creșterii 
continue a productivității muncii, 
lărgirea nomenclatorului de produse 
și reducerea prețului de cost.

Construirea și dezvoltarea unor 
Întreprinderi profilate pentru pro­
ducția de tractoare, combine, ma­
șini agricole și alte utilaje necesare 
agriculturii a avut un rol de cea 
mai mare însemnătate în succesele 
obținute în transformarea socialistă 
a agriculturii.

în prezent ne concentrăm efortu­
rile în direcția dezvoltării produc­
ției de îngrășăminte minerale și de 
alte substanțe necesare chimizării 
agriculturii, în vederea creșterii în­
semnate a producției la hectar.

în procesul reconstrucției socia­
liste a satelor, a crescut nivelul teh­
nic al agriculturii, a sporit produc­
ția agricolă vegetală și animală, a 
crescut numărul animalelor proprie­
tate obștească, cît și al animalelor 
proprietate individuală a țăranilor 
cooperativizați.

Aceste rezultate în construcția so­
cialistă la sate au fost posibile pen­
tru că partidul a vegheat la respec­
tarea cu strictețe a principiului li­
berului consimțămînt, a folosit for­
me intermediare care înlesnesc ță­
ranului să se convingă de superio­
ritatea agriculturii socialiste, a asi­
gurat cointeresarea materială a co­
lectiviștilor la creșterea producției 
agricole.

Statul democrat-popular a înzes­
trat agricultura, an de an, cu trac­
toare și mașini agricole. Astăzi, a- 
gricultura dispune de 43.000 trac­
toare, 16.000 combine, 32.000 semă­
nători.

Un număr de 244 stațiuni de ma­
șini agricole șl tractoare ale statu­
lui răspîndite în întreaga țară, pun 
la dispoziția gospodăriilor agricole 
colective și întovărășirilor agricole, 
în condițiuni avantajoase, utilaj a- 
gricol modern.

Spre 1965, cînd se va încheia pro­
cesul de colectivizare, in agricultură 
vor lucra un număr de circa 100.000 
tractoare, peste 70.000 semănători și 
peste 51.000 combine și alte mașini 
agricole. Agricultura va primi peste 
două milioane de tone îngrășăminte 
minerale și cantități însemnate de 
alte chimicale pentru a se asigura 
un belșug de produse atît pentru ne­
cesitățile de aprovizionare internă, 
cît șl pentru creșterea exportului a- 
cestor produse.

Succesele obținute în construcția 
socialistă și în sporirea producției 
agricole au determinat schimbări 
fundamentale în nivelul de trai al 
țărănimii.

Cresc veniturile țărănimii, dato­
rită sporirii producției agricole și 
valorificării unei cantități mereu 
mai mari de produse agricole-marfă 
la prețuri stabile și avantajoase, pe 
calea contractărilor cu organele co­
merciale de stat.

Caracteristice astăzi în satele noa­
stre sînt casele noi, căminele cultu­
rale, școlile, dispensarele și casele 
de naștere, introducerea din ce în ce 
mai largă a electricității. Țărănimea 
participă activ la conducerea trebu­
rilor obștești. Se întărește neconte­
nit alianța muncitorească-țărănească, 
temelia puternică a regimului demo­
crat-popular.

Intelectualitatea, în imensa ei ma­
joritate, prin activitatea ei crea­
toare științifică și cultural-artistică 
participă activ, alături de clasa mun­
citoare la prosperitatea patriei noa­
stre socialiste.

Oamenii muncii în frunte cu clasa 
murritoare au înfruntat șî au în­
vins cu bărbăție greutățile legate de 

crearea noii orînduiri sociale, iar 
astăzi culeg roadele tot mai bogate 
ale muncii lor. Pe baza rezultatelor 
obținute în dezvoltarea economiei 
naționale și în creșterea venitului 
național, partidul și guvernul înfăp­
tuiesc sistematic măsuri de continuă 
ridicare a nivelului de trai material 
și cultural al celor ce muncesc.

Congresul al III-lea al partidului 
nostru a deschis înaintea poporului 
perspectivele largi ale desăvîrșirii 
construcției socialiste. Volumul pro­
ducției industriale va fi în 1965 de 
circa 2,1 ori mai mare față de 1959. 
în 1965 venitul național va fi cu 
70—80 la sută mal mare decît în 
1960; salariile reale ale muncitoriior 
vor crește cu 40—45 la sută, iar ve­
niturile reale ale țărănimii cu circa 
40 la sută.

La obținerea tuturor acestor re­
zultate, o imensă însemnătate o are 
faptul că poporul romîn, ca și 
popoarele celorlalte țări socialiste 
primește un ajutor frățesc, multi­
lateral din partea Uniunii So­
vietice și se bucură de roadele 
colaborării, cooperării și specia­
lizării producției în lagărul so­
cialist. Ritmul accelerat al dezvoltă­
rii economiei, caracteristic fiecărei 
țări socialiste în parte și întregu­
lui sistem socialist mondial, este o 
contribuție la creșterea forței econo­
mice și politice a socialismului în 
întrecerea pașnică cu sistemul mon­
dial capitalist.

Nu sînt decît puține zile de cînd 
întreaga omenire a salutat cu admi­
rație uriașa realizare a Uniunii So­
vietice — lansarea primului cosmo­
naut. Această nouă victorie realizată 
de țara în care se construiește cu 
succes comunismul, demonstrează 
încă o dată că socialismul și comu­
nismul asigură progresul nelimitat al 
științei și tehnicii și deschid ome­
nirii cele mai luminoase perspec­
tive.

în convorbirile rodnice care au 
avut loc între delegația noastră de 
partid și de stat cu conducătorii po­
lonezi am putut constata că s-au ob­
ținut succese însemnate in colabora­
rea noastră economică.

Au crescut schimburile comerciale 
între cele două țări, prin lăr­
girea nomenclatorului și modificarea 
structurii listei mărfurilor care fac 
obiectul schimburilor, ca rezultat al 
dezvoltării economiilor naționale ale 
celor două țări și adincirii colaboră­
rii și cooperării în producție. S-a 
ridicat în proporție însemnată pon­
derea produselor industriei construc­
țiilor de mașini pe care și le livrea­
ză cele două țări. R. P. Romină va 
livra instalații de foraj, de adîncime, 
locomotive Diesel mari, mașini-u- 
nelte și altele; R. P. Polonă va fur­
niza motoare navale și echipament 
naval, mașini-unelte, mașini de con­
strucții și altele.

Delegațiile noastre au constatat că 
în condițiile înfăptuirii cu succes a 
planurilor de perspectivă, apar noi 
posibilități de colaborare economică, 
prin adâncirea specializării și coope­
rării în producție. Pentru stabilirea 
direcțiilor de dezvoltare a acestei 
colaborări, am convenit împreună ca 
organele noastre economice să în­
ceapă în curînd consultări reciproce 
privind colaborarea economică în 
perspectivă pînă în anul 1980.

An de an se extinde și cuprinde 
domenii tot mai variate colaborarea 
tehnico-științifică, prin schimb de 
specialiști, documentații tehnice, 
schimb de experiență în producție 
— ceea ce contribuie la rezolvarea 
mai rapidă a diferitelor probleme pe 
care le ridică economiile noastre na­
ționale.

Adînc’rea colaborării economice 
între țările noastre va contribui la 
dezvoltarea economiei șî ridicarea 
nivelului de trai în cele două țări, 
la întărirea forței politice și econo­
mice a întregului lagăr socialist.

Tovarăși,
între partidele și guvernele noas­

tre există o deplină unitate de ve­
deri in torte problemele privind 
construcția socialistă, relațiile inter­
naționale, mișcarea comunistă mon­
dială.

Avem ca îndreptar sigur Declara­
ția Consfătuirii de la Moscova — 
document programatic al mișcării 
comuniste mondiale, la elaborarea 
căruia și-au adus contribuția și par­
tidele noastre.

Generalizind bogata experiență de 
luptă revoluționară a mișcării co­
muniste și muncitorești din lumea 
întreagă. Declarația dă o orientare 
clară, științific fundamentată, par­
tidelor frățești, este o expresie a 
maturității lor ideologice, a hotărî- 
rii de a întări neîncetat unitatea și 
coeziunea lor pe platforma de ne­
zdruncinat a marxism-leninismului, 
a fidelității față de internaționalis­
mul proletar. Activitatea desfășura­
tă pentru întărirea continuă a uni­
tății lagărului socialist și a mișcării 
comuniste internaționale este o înal­
tă îndatorire, care răspunde intere­
selor vitale ale propriilor noastre 
popoare și ale clasei muncitoare și 
oamenilor muncii din toate țările 
lumii.

Pentru toate partidele comuniste 
și muncitorești constituie un exem­
plu însuflețitor Partidul Comunist al 
Uniunii Sovietice care de aproape 
60 de ani ține sus, neabătut, steagul 
marxism-leninismului, fiind cel mai 
experimentat detașament ai mișcă­
rii comuniste internaționale și bucu- 
rîndu-se de un imens și binemeritat 
prestigiu în rindui maselor celor ce 
muncesc din lumea întreagă.

Așa cum sublinia Declarația Con­
sfătuirii de la Moscova, comuniștii 
văd misiunea lor istorică nu numai 
in înlăturarea exploatării pe scară 
mondială, dar și în izbăvirea ome­
nirii încă în epoca actuală de coș­
marul unui nou război mondial.

în stadiul actual de dezvoltare a 
științei și tehnicii, un nou război ar 
aduce popoarelor pierderi șl distru­
geri incalculabile. Iată de ce consi­
derăm că nu există cerințe mai ar­
zătoare, obligație mai înaltă pentru 
fiecare guvern și om politic cu sen-

pro- 
de a
con-

răspunderii față de 
popor, decît aceea 

din toate puterile Ia 
păcii in lume.

care

internaționale liti-

este o orientare de 
o politică perma-

probleme ale vieții internațio- 
arătînd totodată calea rezol- 
lor prin propunerile făcute de 
guvernului sovietic, tovarășul

subliniat că 
din cadrul 
rînd S.U.A., 
o politică de 
înarmărilor,

timentul 
priul său 
contribui 
solidarea

Conștiente de pericolele pe 
le-ar implica un nou război, țările 
noastre, ca membre ale lagărului so­
cialist, își aduc contribuția activă la 
lupta pentru întărirea păcii, militea­
ză perseverent pentru promovarea 
coexistenței pașnice și micșorarea 
încordării internaționale, pentru 
dezvoltarea colaborării intre popoa­
re, pentru zădărnicirea oricăror ac­
țiuni agresive ale cercurilor impe­
rialiste și rezolvarea prin tratative 
a problemelor 
gioase.

Aceasta nu 
conjunctură ci 
nentă, proprie țărilor socialiste. Este 
știut că încă de la nașterea sa, Uni­
unea Sovietică a așezat la baza po­
liticii sale externe principiile co­
existenței pașnice, dînd tuturor po­
poarelor un exemplu de perseveren­
ță neobosită și spirit de inițiativă 
inepuizabil în apărarea păcii.

Este meritul mare al U.R.S.S. ace­
la de a fl abordat, cu prilejul re­
centei sesiuni a O.N.U., cele mai ur­
gente 
nale, 
vării 
șeful 
Hrușciov, cu privire la dezarmarea 
generală și totală, la lichidarea ime- 
d:ată și deplină a tuturor rămășițe­
lor Sistemului colonialist, la îmbu­
nătățirea structurii O.N.U., cores­
punzător schimbărilor survenite în 
lume. Aceste propuneri au avut un 
răsunet imens pe tot globul pămîn- 
tesc, s-au bucurat de aprobarea a 
numeroase delegații reprezentînd 
state cu diferite orînduiri sociale, 
au cucerit adeziunea popoarelor, 
s-au impus ca obiective de luptă 
mobilizatoare, la c-dinea zilei, pen­
tru toate forțele păcii.

Reprezentanții R. P. Romîne 
și ai R. P. Polone, alături de re­
prezentanții celorlalte țări socialiste, 
au sprijinit activ, fără rezerve, a- 
ceste propuneri de însemnătate ho- 
tăritoare pentru pacea lumii.

Analizind principalele evenimente 
ale vieții internaționale, recenta se­
siune a Comitetului Politic Consul­
tativ al statelor membre ale Trata­
tului de la Varșovia a 
puterile imperialiste 
N.A.T.O., și în primul 
continuă să promoveze 
intensificare a cursei 
dezvoltă bazele militare și construc­
ția de rampe pentru arma rachetă 
în țări străine, creează noi și noi 
focare de încordare in lume.

Militînd consecvent pentru pace, 
nu putem să nu ținem seama de a- 
ceste acțiuni agresive, noi trebuie 
să păstrăm mereu trează vigilența 
popoarelor, să luptăm cu neobosită 
energie pentru demascarea și zădăr­
nicirea oricăror tentative de submi­
nare a păcii.

Poziția R.P. Romîne, a R.P. Polo­
ne și a celorlalte țări socialiste este 
clară: sintem gata să înfăptuim, de 
comun acord cu celelalte state, mă­
surile cele mai largi îndreptate spre 
destinderea internațională; în ace­
lași timp, față de noile pregătiri 
militare ale puterilor imperialiste, 
am căzut de acord la sesiunea Co­
mitetului Politic Consultativ al sta­
telor membre ale Tratatului de la 
Varșovia asupra măsurilor pe 
le considerăm necesare pentru 
tărirea continuă a capacității 
apărare, asigurarea securității 
poarelor noastre și întărirea 
in lume.

Caracteristic epocii noastre 
rolul determinant exercitat de sis­
temul mondial socialist asupra dez­
voltării istorice, faptul că forțele 
păcii au astăzi capacitatea să pre- 
întîmnîne un nou război mondial, 
să înfrîneze pe agresori.

Este semnificativă evoluția eve­
nimentelor legate de recenta agre­
siune împotriva Cubei. Plinind la ț 
cale invazia bandelor de mercenari, 
cercurile imperialiste din S.U.A. au 
urmărit nu numai să readucă Cuba 
în robia marilor monopoluri, ci și 
să dea o lovitură puternică luptei 
de eliberare a popoarelor. Dar im­
perialiștii au semănat vînt și culeg 
furtună. Agresiunea împotriva eroi­
cului popor cuban a provocat o ex­
plozie de indignare in lumea întrea­
gă, a ridicat un vai de minie în rin­
dui popoarelor care au înfierat cu 
energie pe agresori, manifestîndu-șl 
totodată solidaritatea deplină cu 
lupta dreaptă a poporului cuban. 
Poziția fermă a Uniunii Sovietice și 
a celorlalte țări socialiste, condr m- 
narea invaziei armate de către nu­
meroase alte state, ca India, Brazi­
lia, Mexic, statele arabe și alte sta­
te afro-asiatice constituie un im­
portant sprijin moral și politic pen­
tru poporul cuban. în opinia publi­
că din lumea întreagă a crescut 
dragostea și simpatia caldă de care 
se bucură poporul Cubei libere pen­
tru curajul, demnitatea și bărbăția 
de care dă dovadă în apărarea drep­
tului de a dispune singur de soarta 
sa.

Zădărnicirea încercării imperia­
liste de export a contrarevoluției in 
Cuba a arătat încă o dată că au tre­
cut timpurile cînd imperialiștii pu­
teau proceda nestingheriți la încăl­
carea suveranității și independenței 
popoarelor. Pe aprobarea opiniei 
publice poate conta numai cine res­
pectă normele conviețuirii interna­
ționale.

Cu o justificată îngrijorare urmă­
resc popoarele europene evoluția 
stărilor de lucruri din Germania 
Occidentală. Refacerea accelerată a 
Wehrmachtului sub comanda gene­
ralilor naziști, dezvoltarea organi­
zațiilor fasciste, paramilitare, ela­
borarea planurilor de echipare a 
Bundeswehrului cu arme atomice, 
transformă R.F. Germană în prin­
cipalul focar a] pericolului de 
război in Europa. Militariștii vest- 
germani nici nu-și ascund intențiile
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Cuvîntarea tovarășului
i. '

Gheorghe Gheorghiu-Dej
(Urmare din pag. 2-a)

Semnarea planului de colaborare științifică 
între Academia R.P.R. și Academia Chineză de Științe

pentru conferințe și consultații 
științifice, schimb de publicații și 
materiale etc.

Planul a fost semnat de. acad. I. 
S Gheorghiu, vicepreședinte al A- 
cademiei R.P. Romîne, din partea 
Academiei R.P. Romîne, și de prof, -,ț 
Wu Iui-șun, vicepreședinte al A- 
cademiei Chineze de Științe, din 
partea Academiei Chineze de >
Științe.

(Agerpres) y

Vineri a avut loc semnarea pla­
nului de colaborare științifică între 
Academia R.P. Romîne și Academia 
Chineză de Științe, pe anul 1961.

Printre măsurile prevăzute în 
plan în vederea întăririi colaborării 
științifice între cele două academii 
se numără : sprijin reciproc în re­
zolvarea unor probleme de cerce­
tare științifică, schimb de oameni 
de știință pentru studii și speciali­
zare, călătorii ale unor specialiști

către alte state și de creare de noi 
baze militare pe teritorii străine.

Republica Populară Romînă de­
pune eforturi permanente care se 
bucură de Sprijinul tuturor țărilor 
socialiste, pentru transformarea 
Balcanilor într-o zonă a păcii, lip­
sită de arme nucleare și arme-ra- 
chetă, corespunzător năzuințelor și 
intereselor fundamentale ale popoa­
relor balcanice. Este neîndoios că 
înfăptuirea propunerilor făcute de 
țările noastre ar asigura nu numai 
micșorarea încordării în această 
parte a Europei, ci s-ar răsfrînge 
pozitiv și asupra relațiilor interna­
ționale în ansamblu.

Ca și conducătorii de partid și de 
stat polonezi, noi considerăm că pe 
zi ce trece se impune tot mai mult 
necesitatea înfăptuirii unor măsuri 
eficiente de dezarmare cu asigura­
rea celui mai sever control interna­
țional, ca mijloc radical pentru sta­
tornicirea păcii în iume. Popoarele 
așteaptă ca puterile occidentale să 
adopte o poziție constructivă in 
problemele dezarmării, interzicerii 
experiențelor cu arme atomice, ast­
fel îneît să devină posibilă înche­
ierea unor acorduri concrete, potri­
vit intereselor vitale ale întregii o- 
meniri.

Călăuzindu-ne după principiile 
coexistenței pașnice, ne pronunțăm 
pentru lărgirea legăturilor cu toate 
statele, fără deosebire de regim so­
cial-politic, sintem în favoarea ex­
tinderii schimburilor economice în 
interesul întăririi relațiilor pașnice 
prin promovarea comerțului mon­
dial, pe baza deplinei egalități in 
drepturi Și avantajului reciproc, 
a respectării suveranității și nea­
mestecului în treburile interne.

Avem convingerea că prin lupta 
popoarelor, în evoluția vieții inter­
naționale se vor impune într-o mă­
sură tot mai mare luciditatea, spi­
ritul realist și constructiv, potrivit 
intereselor întregii omeniri dornice 
să trăiască în liniște și pace.

Tovarăși,
Delegația, noastră dorește să ex­

prime încă o dată cele mai cordiale 
mulțumiri pentru primirea atît de 
caldă, frățească pe care ne-au fă­
cut-o oamenii muncii și conducăto­
rii de partid și de stat ai R. P. Po­
lone. Vă încredințăm că va rămîne 
neștearsă amintirea zilelor atît de 
plăcute petrecute în mijlocul dv. 
Noi adresăm din toată inima har­
nicului popor polonez cele mai fier­
binți urări de succes în nobila sa 
operă de construire a socialismu­
lui, de înflorire a mîndrei sale pa­
trii — Polonia populară.

Trăiască Partidul Muncitoresc 
Unit Polonez, conducătorul încercat 
al oamenilor muncii din R. P. Po­
lonă și Comitetul său Central în 
frunte cu . tovarășul Gomulka I

Trăiască prietenia romîno-polonă !
Trăiască lagărul socialismului și 

păcii!
Trăiască marea noastră prietenă 

— Uniunea Sovietică !
Trăiască pacea in lumea întreagă!

agresive și revendicările revanșarde 
vizînd teritoriile altor state.

Politica încurajării imperialis­
mului german și a poftelor sale de 
cotropire nu este un lucru nou, ea 
l-a împins la putere pe Hitler și a 

i Alus la dezlănțuirea celui de-al doi- 
■^^ea. război mondial, cu consecințele 

sale nefaste pentru popoare. Nouă 
este însă lumea de azi, nou este ra­
portul de forțe pe plan mondial, 
existența sistemului mondial socia­
list. In fața utilitariștilor germani, 
țările noastre nu mai sînt astăzi sin­
gure, dezbinate între ele, slabe și 
trădate dinăuntru de politica bur­
gheziei. Ele sînt state muncitorești- 
țărănești, puternice și unite, suve­
ranitatea și integritatea teritorială 
a fiecăruia fiind cauza solidară a 
tuturor țărilor socialiste, chezășuită 
de forța gigantică, invincibilă a la­
gărului socialist.

Dorim să reafirmăm de la această 
tribună poziția categorică a guver­
nului Republicii Populare Romîne 
în privința frontierei Oder-Neisse, 
pe care o considerăm nu numai ca 
o frontieră a păcii și prieteniei între 
poporul polonez și poporul german, 
ci și ca un element esențial de pace 
și stabilitate în Europa. Frontiera 
Oder-Neisse este o realitate istori­
că, sprijinită în mod unanim de 
toate țările lagărului socialist, re­
cunoscută de numeroase alte state 
— și cine uneltește împotriva ei să 
știe bine că toate țările socialiste, 
popoarele noastre, noi toți ne-am 
ridica ferm, ca unul, pentru apăra­
rea drepturilor sacre ale Poloniei 
populare.

Pentru normalizarea relațiilor in­
ternaționale de pe continentul nos­
tru este imperios necesară lichida­
rea rămășițelor celui de-al doilea 
război mondial — calea sigură pen­
tru aceasta fiind înfăptuirea propu­
nerilor U.R.SJS. și ale R.D. Germane 
cu privire la încheierea tratatului 
de pace cu cele două state germane 
și la transformarea Berlinului oc­
cidental intr-un oraș liber, demili­
tarizat.

Popoarele noastre, guvernele noa­
stre, nutresc o profundă înțelegere 
și simpatie față de năzuința poporu­
lui german spre făurirea unității 
sale naționale într-un stat demo­
cratic și iubitor de pace. Noi sus­
ținem întrutotul eforturile R.D. 
Germane pentru rezolvarea pașnică 
a problemei germane. Unificarea 
Germaniei nu poate fi înfăptuită 
decît de însuși poporul german, 
fără nici un amestec din afară.

Poporul romin cunoaște și apre­
ciază lupta consecventă pe care o 
duce Polonia populară pentru întă­
rirea securității în Europa. R. P. 
Romînă s-a pronunțat în sprijinul 
cunoscutei propuneri a guvernului 
polonez cu privire la crearea unei 
zone denuclearizate în Europa cen­
trală. Susținem, de asemenea, pro­
punerea prezentată la O.N.U. de 
R. P. Polonă privind renunțarea, de 
către toate statele, la planurile de 
transmitere a armamentelor atomice

v ■ ———

Dejunul oferit de Aleksander Zawadzki 
în cinstea delegației romîne

VARȘOVIA 28 (Agerpres).-P.A.P. 
transmite:
Vineri la amiază, președintele Con­

siliului de Stat al R. P. Polone 
Aleksander Zawadzki, a oferit la Pa­
latul Belvedere un dejun în cinstea 
delegației de partid și guvernamen­
tale a Republicii Populare Romîne, 
conduse de Gheorghe Gheorghiu- 
Dej, prim-secretar al Comitetului 
Central al Partidului Muncitoresc 
Romîn, președintele Consiliului de 
Stat al R. P. Romîne.

Au luat parte tovarășii : Wla­
dyslaw Gomulka, Jozef Cyrankie-

wiez, Ștefan Jedrychowski, Zenon 
Kliszko, Ignacy Loga-Sowinski, Ed­
ward Ochab, Marian Spychalski, 
Adam Rapacki, Roman Zambrow- 
ski, Witold Jarosinski, Ryszard 
Strzelecki, Ștefan Ignar, Boleslaw 
Podedworny, Czeslaw Wycech, Piotr 
Jaroszewicz, Zenon Nowak,. Jan 
Karol Wende și alte personalități.

In timpul dejunului, care s-a des­
fășurat într-o atmosferă deosebit de 
cordială, tovarășii Aleksander Za­
wadzki și Gheorghe Gheorghiu-Dej 
au rostit toasturi.

InWlnire între ziariști romîni și polonezi
VARȘOVIA 28 (Agerpres). — 

P.A.P. transmite :
La 28 aprilie, Romuald Poleszczuk, 

directorul Departamentului de presă 
șr informații al Ministerului Afaceri­
lor Externe, a organizat o întîlnire 
între grupul de ziariști romîni care 
însoțesc delegația de partid și gu­
vernamentală a R. P. Romîne în vi­
zita în Polonia și ziariști polonezi. 
Au participat: Artur Starewicz

ful Biroului de presă al C.C. al 
P.M.U.P., Henryk Korotynski — pre­
ședintele Comitetului de conducere al 
Asociației ziariștilor polonezi, redac­
torii șefi ai cotidienelor din Varșovia, 
agențiilor de presă, radioului și tele­
viziunii poloneze, precum și numeroși 
publiciști.

Intîlnirea s-a desfășurat într-o at­
mosferă prietenească.

VARȘOVIA 28 (Agerpres).
în dimineața zilei de 28 aprilie, la Consiliul de Mi­

niștri al R. P. Polone au avut loc convorbiri între de­
legația de partid și guvernamentală a R. P. Romîne 
și conducătorii de stat ai Republicii Populare Po­
lone.

Din partea romînă la convorbiri au participat :
Gheorghe Gheorghiu-Dej, prim-secretar al C.C. al 

Partidului Muncitoresc Romîn, președintele Consiliu­
lui de Stat, Ion Gheorghe Maurer, membru al Biroului 
Politic al C.C. al Partidului Muncitoresc Romîn, pre­
ședintele Consiliului de Miniștri, Alexandru Bîrlă­
deanu, membru al C.C. al Partidului Muncitoresc Ro­
mîn, vicepreședinte al Consiliului de Miniștri, Gheor­
ghe Gaston Marin, membru al C.C. al Partidului Mun. 
citoresc Romîn, președintele Comitetului de Stat al 
Planificării, și Aurel Mălnășan, adjunct al ministrului 
Afacerilor Externe.

Din partea poloneză la convorbiri au luat parte :
Wladyslaw Gomulka, prim-secretar al C.C. al Parti­

dului Muncitoresc Unit Polonez, Aleksander Zawadzki, 
președintele Consiliului de Stat, Jozef Cyrankiewicz, 
președintele Consiliului de Miniștri, Ștefan Ignar, pre-

ședințele C.C. al Partidului Țărănesc Unit, vicepre­
ședinte al Consiliului de Miniștri, ambasadorul Jan 
Karol Wende, vicepreședinte al C.C. al Partidului De­
mocrat, Ștefan Jedrychowski, președintele Comisiei 
de Stat a Planificării de pe lîngă Consiliul de Mi­
niștri, Zenon Kliszko, membru al Biroului Politic, se­
cretar al C.C. al Partidului Muncitoresc Unit Polonez, 
Adam Rapacki, ministrul Afacerilor Externe, Zenon 
Nowak, vicepreședinte al Consiliului de Miniștri, Wi­
told Trampczynski; ministrul Comerțului Exterior, și 
Marian Naszkowski, locțiitor al ministrului Afacerilor 
Externe.

Ța convorbiri au mai luat parte : Jozef Czesak, șe­
ful șectiei externe a C.C. al P.M.U.P., ambasadorul 
Maria Wierna, director general în Ministerul Afaceri, 
lor Externe, Janusz Zambrowicz, ambasadorul R. P. 
Polone în R. P. Romînă.

în cursul întrevederilor, s-a procedat la 
de vederi asupra colaborării multilaterale 
dintre cele două țări frățești.

întrevederile s-au desfășurat într-o 
caldă, prietenească.

un schimb 
ulterioare

atmosferă

Plecarea spre patrie a delegației de partid
și guvernamentale a R

VARȘOVIA 28 (Agerpres). -
Vineri seara a părăsit Varșovia, 

îndreptîndu-se spre patrie, delegația 
Comitetului Central al Partidului 
Muncitoresc Romîn și a guvernului 
R. P. Romîne care, la invitația Co­
mitetului Central al Partidului Mun­
citoresc Unit Polonez și a guvernu­
lui Republcii Populare Polone, a 
făcut timp de cinci zile o vizită de 
prietenie în Polonia.

Delegația a fost alcătuită din to­
varășii : Gheorghe Gheorghiu-Dej, 
prim-secretar al C.C. al P.M.R., pre­
ședintele Consiliului de Stat al R.P. 
Romîne, conducătorul delegației, Ion 
Gheorghe Maurer, președintele Con­
siliului de Miniștri, Alexandru Bîr- 
lădeanu, vicepreședinte al Consi­
liului de Miniștri, Gh. Gaston Ma­
rin, președintele Comitetului de Stat 
al Planificării, Aurel Mălnășan, ad­
junct al ministrului Afacerilor Ex­
terne.

Gara centrală din Varșovia era 
pavoazată cu drapelele de stat ale 
R. P. Romîne și R. P. Polone, cu

lozinci închinate prieteniei și colabo­
rării dintre cele două țări.

Membrii delegației de partid și 
guvernamentale a R. P. Romîne au 
fost conduși la plecare de tovarășii 
Wladyslaw Gomulka, prim-secretar 
al C.C. al P.M.U.P., Aleksander Za­
wadzki, președintele Consiliului de 
Stat, Jozef Cyrankiewîcz, președin­
tele Consiliului de Miniștri, de mem­
bri ai Biroului Politic; și ai C. C. 
P.M.U.P., membri ai 
Stat și ai guvernului, 
organizațiilor politice 
instituțiilor centrale^ 
ale vieții culturale și . 
nerali, ziariști polonezi și străini.

Au fost de față șefi ai misiunilor 
diplomatice acreditați la Varșovia, 
precum și membrii Ambasadei R.P. 
Romîne.

La șosirea în gară a. membrilor 
delegației,compania de onoare ali­
niată pe peron a prezentat Onorul.

Au fost intonate imnurile de Stat 
ale R. P. Romîne și R. P. Polone.

Tovarășul Gheorghe Gheorghiu- 
Dej și ceilalți membri ai delegației

al 
de 
ai 
ai

Consiliului 
conducători 
și obștești, 
personalități 

științifice, ge-

P. Romine
își iau rămas bun de la membrii 
corpului diplomatic și persoanele 
oficiale care au venit la gară.

Tovarășii Wladyslaw Gomulka și 
Ion Gheorghe Maurer au rostit cu- 
vîntări care au fost primite cu pu­
ternice aplauze.

Membrii delegației romîne și con­
ducătorii partidului și statului polo­
nez își string călduros mîinile, luîn- 
du-și rămas bun.

La ora 21, trenul oficial părăsește 
Varșovia, îndreptindu-se spre Ro­
mînia.

Pînă la punctul de frontieră po­
lonez Zebrzydowice, membrii dele­
gației romîne sînt însoțiți de tova­
rășii Ștefan Jedrychowski, membru 
al Biroului Politic al C.C. al P.M.U.P., 
Boleslaw Podedworny, vicepreșe­
dinte al Consiliului de Stat și de 
Jerzy Grudzinski, directorul Proto­
colului din Ministerul Afacerilor 
Externe.

împreună cu delegația a plecat 
spre București și Janusz Zambro- 
wiez, ambasadorul R. P. Polone 
R. P. Romînă.

în

Cuvîntarea tovarășului Wladyslaw Gomulka
Dragă tovarășe Gheorghiu-Dej,
Dragă tovarășe Maurer,
Dragi tovarăși prieteni
Luîndu-mi rămas bun 

aș vrea să-mi exprim 
calde mulțumiri pentru 
zitat țara noastră. Vizita dv. con­
stituie o nouă dovadă importantă, 
un nou act important de prietenie 
frățească care leagă popoarele 
noastre, statele noastre socialiste, 
partidele noastre muncitorești. Pu­
tem privi cu satisfacție rezultatele 
muncii noastre comune în timpul 
vizitei dv. în Polonia, 
lărîri însemnate care 
desigur la lărgirea 
noastre comerciale, la 
specializarea industriilor, 
coordonarea proiectelor noastre pen­
tru viitor. ~*area noastră
științifică, tehnică și cmturală se va

romini,
de la dv. 
cele mai 

că ați vi-

Am luat ho- 
vor contribui 
schimburilor 

cooperarea și 
noastre,

dezvolta și mai activ. Așa cum noi, 
acum trei ani, am cunoscut nemij­
locit sentimentele poporului romîn 
față de Polonia, acum dv. dragi 
oaspeți, ați avut prilejul să vă con­
vingeți de simpatia unanimă și de 
prietenia de care se bucură poporul 
romîn în Polonia ca și partidul dv, 
și dv. personal, tovarășe Gheorghiu- 
Dej. Prietenia polono-romînă este 
de nezdruncinat și ea se va adinei 
neîncetat. Prietenia și colaborarea 
noastră sînt prețioase pentru ambele 
popoare și constituie totodată con­
tribuția lor comună la unitatea 
mărețului lagăr socialist în între­
gul lui. Convorbirile noastre s-au 
caracterizat printr-o profundă înțe­
legere reciprocă și o deplină iden­
titate de păreri, prin prietenie și 
sinceritate. Rezultatele lor sînt re­
zumate în Declarația comună sem­
nată acum.

Unitatea, colaborarea concretă 
lupta pentru pace și socialism, 
cesta este conținutul ei esențial. 
Sintem siguri că întărind forțele 
lagărului nostru, urmind cu hotărîre 
politica de coexistență pașnică, sta­
tele socialiste, împreună cu toate 
forțele mondiale ale socialismului 
și păcii, vor infringe forțele impe­
rialismului, vor cuceri o pace trai­
nică.

Dragi tovarăși, transmiteți po­
porului * ... -
această
din partea aliatului său, poporul 
polonez.

Trăiască prietenia polono-romînă!
Să trăiască și să se înțărească 

lagărul socialismului!
Trăiască pacea și socialismul!
Drum bun și

în 
a-

romîn, aliatul nostru în 
luptă, cel mai sincer salut

la revedere, tovarăși!

Cuvîntarea tovarășului Ion Gheorghe Maurer
Scumpe tovarășe Gomulka, 
Scumpe tovarășe Zawadzki, 
Scumpe tovarășe Cyrankiewîcz, 
Dragi tovarăși și prieteni, 
Iubiți locuitori ai Varșoviei,
Vizita prietenească făcută în fru­

moasa dv. țară de către delegația de 
partid și guvernamentală a R.P. Ro­
mîne, condusă de tovarășul Gheor­
ghe Gheorghiu-Dej, ia acum sfîrșit.

Am fost în cîteva regiuni ale ță­
rii, am vizitat mari întreprinderi in­
dustriale și, ceea ce este cu mult 
mai important, ne-am intîlnit cu 
harnicii oameni ai muncii, cu eroicii 
constructori ai vieții noi din Polo­
nia. Deși a durat numai cîteva zile, 
vizita noastră a fost un minunat 
prilej pentru a cunoaște mai înde­
aproape unele din marile realizări 
ale Poloniei socialiste, pentru a ne 
da seama de amploarea operei des­
fășurate de statul polonez pentru în­
florirea patriei.

& ™

de entuziasmul cu

MW
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care oamenii muncii înfăptuiesc sar­
cinile construcției socialiste și de 
perspectivele cu adevărat mărețe 
pe care politica P.M.U.P. le deschi­
de in fața poporului.

Ne-am dat seama de dragostea și 
încrederea de care se bucură 
P.M.U.P., Comitetul său Central 
marxist-Ieninist în frunte cu tovară­
șul Wladyslaw Gomulka, în rîndul 
maselor muncitoare, de hotărirea cu 
care acestea îl urmează și traduc în 
viață politica sa.

în mijlocul poporului polonez ne­
am simțit tot timpul ca între frați. 
Ne-a impresionat adine și ne-a 
bucurat dragostea și prietenia cu 
care delegația noastră a fost întîm- 
pinată pretutindeni. în căldura a- 
cestei primiri am văzut expresia 
sentimentelor frățești pe care po­
porul polonez le nutrește față de 
poporul romîn.

Tratativele duse de delegația 
noastră cu conducătorii de partid și 
de stat ai R.P. Polone au fost rodni­
ce. Am căzut de acord să dăm o no­
uă și puternică dezvoltare relațiilor 
de colaborare multilaterală dintre 
Romînia și Polonia, să extindem și 
să adîncim în cadrul diviziunii in­
ternaționale a muncii dintre țările 
lagărului nostru, cooperarea socia­
listă, in interesul ambelor popoare, 
al tuturor țărilor frățești. în fața 
R.P. Romîne și R.P. Polone se des­
chid astfel largi posibilități de con­
lucrare tovărășească reciproc avan­
tajoase.

în Declarația comună semnată 
după încheierea tratativelor se afir­
mă încă o dată cu tărie fidelitatea 
partidelor și guvernelor noastre față 
de documentul programatic al miș­
cării comuniste înternaționale ela­
borat de Consfătuirea de la Mosco­
va, hotărîrea lor de a-și aduce con­
tribuția la întărirea continuă 
eziunii lagărului socialist, la

a co- 
spori-

Recepția de

a forțelor socialismu-rea neîncetată 
lui și păcii.

Menținînd trează vigilența față de 
forțele războiului, țările noastre vor 
depune și în viitor eforturi susținu­
te pentru promovarea principiilor 
coexistenței pașnice între state, pen­
tru destindere internațională, dezar­
mare generală și totală, pentru în­
cheierea Tratatului de pace cu cele 
două state germane și rezolvarea tu­
turor problemelor litigioase pe calea 
tratativelor.

Acum, la plecare, dați-mi voie, 
dragi tovarăși, ca în numele între­
gii delegații să mulțumesc din su­
flet C.C. al P.M.U.P. și guvernului 
polonez pentru grija deosebită ce 
ne-a arătat, făcînd șederea noastră 
în Polonia atît de plăcută și fruc­
tuoasă, să mulțumim tuturor oame­
nilor muncii polonezi care ne-au fă­
cut să simțim atît de puternic căl­
dura inimii lor frățești.

Ne întoarcem acasă cu amintiri 
frumoase, impresii deosebit de pu­
ternice și convingerea deplină că 
prietenia romîno-polonă este astăzi 
mai vie ca orieînd.

Fiți siguri, dragi tovarăși, că a- 
veți în poporul romîn un prieten 
sincer și de nădejde care este și va 
fi întotdeauna alături de poporul 
polonez. Unite prin legături inter­
naționaliste indestructibile, în cadrul 
mărețului lagăr socialist, 
noastre sînt de neînvins.

Adresăm poporului polonez cele 
mai călduroase urări de succes și 
prosperitate în nobila sa muncă în­
chinată cauzei socialismului și păcii.

Trăiască poporul frate polonez! 
Trăiască Partidul Muncitoresc 

Unit Polonez și guvernul Republicii 
Populare Polone !

Trăiască prietenia veșnică dintre 
popoarele romîn și polonez !

La revedere, dragi tovarăși!

la Katowice

țările

Ic-

Imbrăcați în pitoreștile costume ale regiunii, tinere fete și tineri mineri din Silezia au întîmpinat 
pe solii poporului romîn cu flori și calde urări de bun venit

Jelefoto C. A, E, — AGERPRES

în toastul rostit la recepția 
avut loc în seara zilei de 27 
la Katowice, cu prilejul vizitei de­
legației de partid și guvernamentale 
a R. P. Romîne în Silezia, tovarășul 
Ryszard Nieszporek, președintele 
Prezidiului Consiliului Popular Voie­
vodal Katowice, a subliniat că vizita 
delegației de partid și guvernamen­
tale a R. P. Romîne constituie o ex­
presie a relațiilor sincere, 
vărat frățești, ce 
între țări care în teoria și practica 
lor se călăuzesc după principiile 
marxism-leninismului.

Răspunzînd, tovarășul Alexandru

care a 
aprilie

cu ade-
pot exista numai

Bîrlădeanu, membru al C. c. al 
P.M.R., vicepreședinte al Consiliului 
de Miniștri al R. P. Romîne, a mul­
țumit pentru dragostea și cordiali­
tatea tovărășească cu care a fost 
primită delegația în regiunea Kato­
wice.

Voievodatul Katowice, Silezia, a 
spus vorbitorul, este un exemplu 
elocvent al forței creatoare a po­
porului polonez liber și stăpîn pe 
soarta sa, al marilor succese obți­
nute de oamenii muncii polonezi în 
anii construcției socialiste, sub con­
ducerea Partidului Muncitoresc Unit 
Polonez,

-------------------------iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiin---------------------------

Vizitele misiunii diplomatice 
și economice a Braziliei

Membri ai misiunii diplomatice și 
economice a Braziliei au întreprins 
mai multe vizite în cursul zilei de 
vineri.

Dimineața, dl. Jose Francisco Ro- 
driguez Barbosa, reprezentant al so­
cietății de stat „Petrobras", membru 
al misiunii, a vizitat Uzinele de uti. 
laj petrolifer „1 Mai" și Institutul 
„Petrochim" din Ploiești, precum și 
Rafinăria nr. 3 Teleajen.

După-amiază, d-nii Guîlherme de 
Figueiredo, director adjunct al Aso. 
ciației oamenilor de teatru brazi­
lieni, Ăgostinho Olavo Rodriguez, 
directorul Teatrului National de Co­
medie din Rio de Janeiro, și Attico 
Villas Boas da Motta, de la Universi­

tatea din Rio de Janeiro, consilieri 
culturali ai misiunii, au făcut vizite 
la Casa . scriitorilor „Mihail Sado- ' ’ 
veanu*1 și la Asociația oamenilor de 
artă din instituțiile teatrale și 
zicale.

La Casa scriitorilor „Mihail Sado, 
veanu", oaspeții s-au întreținut cor- •'
dial cu academicianul Mihai Beniuc, 
prim-secretar al Uniunii scriitorilor '
din R P. Romînă, și cu alți scrii­
tori.

La Asociația oamenilor de artă din * 
instituțiile teatrale și muzicale a avut 
loc o întîlnire prietenească cu artis- / 
tul poporului Costache Antonlu, vite, 
președinte al asociației, cu directori 
de teatru și regizori.

illllllllllllllllllllllllllllllliilllllllllllllllllt

ȘTIRI SPORTIVE
• Vineri seara în penultima reuniune a 

finalelor campionatelor republicare de box
! de la patinoarul artificial au fost înregis- 
j trate următoarele rezultate tehnice : M. 
| Balaș pierde la puncte. în fata lui V. Ba­

dea ; I. Monea învinge la puncte pe P. 
Mentzel; Șt. Cojan învinge la puncte pe 
D. Gheorghiu ; Gh. Negrea învinge prin 
K.O. pe Ilie ivan ; P. Zăharia pierde la 
puncte în fața lui M. Nicolau ; V. Mariu- 
țan învinge prin abandon pe A. Cristea.

• Campionatul categoriei A de fotbal 
programează duminică pe stadionul „23 
August" din Capitală două jocuri care se 
vor desfășura astfel : ora 15,15: C.C.A.— 
Progresul; ora 17 : Dinamo—Rapid. Sta­
țiile noastre de radio vor transmite cu în­
cepere din jurul orei 18 repriza a doua a 
întîlnirii Dinamo—Rapid. Transmisia se 
va face pe programul 1.

• La Tbilisi a început turneul interna­
țional feminin de șah. In prima rundă o 
singură partidă a fost terminată în tim­
pul reglementar : Asenova (R. P. Bulga­
ria)—Litvinska (R. P. Polonă), cîștigată 
de campioana bulgară. Restul partidelor 
s-au întrerupt. Reprezentanta R.P.R. 
Alexandra Nicolau a întrerupt în avantaj 
partida cu Lîebert (R. D. Germană). In 
runda a doua, Nicolau a cîștigat la Togo- 
nidze (U.R.S.S.)

j • Echipa de fotbal Dinamo Bacău (R.P. 
Romînă) și-a început turneul în R. D. Ger­
mană jucînd la Potsdam cu echipa locală 
S. C. Potsdam. Gazdele au obținut victoria 
cu scorul de 2—1 (0—1).

• MOSCOVA (prin telefon). — în cea V 
de a 17-a partidă a meciului Tal-Botvinnik ț 
pentru titlul mondial de șah s-a jucat apă­
rarea indiana veche întîlnită în partidele j 

13 și 15. Tal cu negrele a reușit la înce­
put să evite simplificarea jocului încercînd 
o ofensivă pe flancul regelui advers. Botvin- '■ 
nik, ale cărui figuri erau mai active, a res­
pins acțiunile campionului mondial pe cen­
tru și apoi a dat un turn pentru un . cal 
obținînd un pion primejdios care a para­
lizat mutările negrului. O greșeală a lui ' 
Tal i-a permis lui Botvinnik să mențină ’ 
superioritatea pozițională. în situația cri­
tică, urmărind cu orice preț să complice - 
jocul, Tal a reușit s-o facă în tinjp ce 
Botvinnik nu a găsit răspunsul just. la. jocul ,, 
riscant al negrului. în poziția creată, Tal 
avea posibilitatea unui atac primejdios. 
Partida s-a întrerupt într-o poziție extrem 
de tăioasă. Botvinnik va trebui să lupte 
din răsputeri pentru a obține o remiză. 
Partida întreruptă la mutarea 40 va fi con­
tinuată astăzi. Reamintim scorul meciului': 
10,Vj— 5'/i în favoarea ex-campionului. (V,

1 PANOV, maestru international).
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll ---------------------------------

INFOR
Tn cadrul marilor aniversări culturale 

recomandate de Consiliul Mondial al Păcii, 
vineri după-amiază a avut loc în aula 
Academiei R. P. Romîne, sub auspiciile 
Academiei R. P. Romîne și Comitetului 
național pentru apărarea păcii, o ședință 
consacrată aniversării marelui filozof grec 
Heraclit, cu prilejul împlinirii a 2500 de 
ani de la nașterea acestuia.

Acad. Atanase Joja, președintele Acade­
miei R. P. Romîne, a prezentat comuni­
carea „Actualitatea logică a lui Heraclit*.

Au luat apoi cuvîntul oaspeții greci care, 
la^ invitația Comitetului național pentru a- 
părarea păcii, ne vizitează țara cu prilejul 
acestei aniversări. Prof. univ. Jean Imbrio- 
tis a dezvoltat comunicarea „învățătura lui 
Heraclit și actualitatea". Președintele Aso­
ciației oamenilor de litere din Grecia, Leon 
Coucoulas, a rostit apoi un cuvît de salut.

★
Vineri dimineața, membrii delegației 

conduse de dr. Wilhelm Girnus, secretar de 
stat pentru Invățămîntul Superior și Pro­
fesional din R.D. Germană, au făcut o vi­
zită la Ministerul Invățămîntului și Cul­
turii, unde au fost primiți de Ilie Murgu- 
lescu, ministrul Invățămîntului și Culturii. 
La întrevedere a participat și Ștefan Bălan, 
adjunct al ministrului Invățămîntului și 
Culturii.

M A T I I
Ieri a avut loc în Capitală, la Consi­

liul Național al Femeilor,, o . consfătuire 
organizată cu prilejul zilei de 1 Iunie. Au 
participat reprezentanți a djjfente minis* 
tere, ziariști etc.

Deschizînd consfătuirea, tovarășa Ga­
briela Bernachi, vicepreședintă a. Consi­
liului Național al Femeilor, a expus planul 
de acțiune cu ocazia sărbătoririi Zilei co­
pilului. f ■

★
La invitația Confederației oamenilor 

muncii din Cuba, tovarășul Nicolsje Mo- 
raru, membru al Prezidiului C.C.S., preșe­
dintele Comitetului Central al Uniunii Sin­
dicatelor din întreprinderile industriei me­
talurgice și electrice, a plecat în Cuba 
pentru a participa la sărbătorirea zilei de 
1 Mai.

LOTO CENTRAL
La tragerea Loto Central din 28 aprilie 

au fost extrase din umă următoarele nu­
mere :

44 88 15 13 46 69-2 55 24 66
Premiul special A : 15 2 44
Premiul special B : 55 88 24
Premiul special C : 46 66 69
Fond de premii : 1.058.075 lei

>lllllllllllllllllllllllllllllllll'illlllllllllllllh

Lauda energiei
(Urmare din pag. l-a)

biecte fără cunoașterea nemărginitului 
tezaur al realității...

IV
lată, iubiți cititori, niște amănunte 

din viața de toate zileie, luate la în- 
tirpplare, din uriașul proces de creație 
ce se petrece pe tot întinsul patriei. 
Druiw1 spre Fălticeni, și neonul de la 
Bucecea, - fapte numai în aparență 
disparate ; căci unitatea minților și 

i uneltelor e o simfonie deplină, in al 
cărei centru sună ca o goarnă înaltă, 
inima genialului popor romîn, sub con­
ducerea înflăcărată a comuniștilor,

Am scris aceste lucruri, fiind deplin 
;încredințat că bunul cititor se va bucu­
ra împreună cu mine, de frumusețile 
aici descrise, cu prilejul zilei de 1 Mai! 
Căci, ce poate bucura mai mult decît 
adevărul ? Ce poate mișca mai pro­
fund decît frumusețile realității ? Multe 
ape au curs pe pămînt, munți și-au 
schimbat înfățișarea, peste localități 
celebre au bătut vînturile nimicirii, dar

poporul nostru s-a svîrcolit prin secole, 
către zorii ce trebuiau să vină, încre­
dințat că adevărul e mai durabil decît 
pietrele și metalele I Drumul cel nou, 
din satul meu către Fălticeni, poate 
simboliza drumul de lumină tăiat in 
înapoierea milenară.

Mă voi duce de 1 Mai spre pădurile 
înmugurite, să urc culmea, să mă uit 
către dealul Halmului. Și dacă va fi 
senin, voi vedea departe cum pasc di.' 
nozaurîi sub cețuri. Și dacă mă va 
apuca seara pe culmile natale, mă voi 
întoarce spre Răsărit, și ca niște cli­
piri mi Se vor năzări luminile noi de. 
la Bucecea. Și-mi voi aduce aminte că 
din țărîna, aerul și soarele ' acelor 
locuri, s-c zămislit geniul eminescian, 
care a urcat rîvnele poporului rOmin 
pină la cămările lui Hyperion. Tot din 
aceleași elemente de pe-acplo, s-a des­
prins și geniul lui George Enescu, ca 
ciocîrlia de la pămînt !

Și voi împrăștia flori în patru vinturl, 
închinare, de 1 Mai, pentru toți con- , 
structorîi din țară, ca o laudă a ener­
giei.

--------------------------- i:l!|||!l||||||ll||||ll||||ltllllltllllll!lllllll|l|i——----------------- —

Sub semnul unității
(Urmare din pag. l-a)

ale participanților a luat cuvîntul 
tovarășul Gheorghe Gheorghiu-Dej.

Cuvîntările conducătorilor celor 
două popoare au fost în repetate 
rînduri întrerupte de aplauzele par­
ticipanților la acest însuflețit mi­
ting al prieteniei romîno-polone, de 
ovațiile lor puternice pentru prie­
tenia dintre popoarele romîn și po- ; 
lonez, pentru Partidul Muncitoresc 1 
Romîn, pentru Partidul Muncitoresc 
Unit Polonez, pentru unitatea lagă­
rului socialist, pentru pace.

La șirul lung al manifestărilor 
deosebite ce au avut loc aci în ui- 
timele cinci zile, prin mitingul de 
vineri s-a mai adăugat încă una 
menită să contribuie, prin însemnă­
tatea ei, la dezvoltare^ colaborării 
și la întărirea prieteniei romîno-po- 
lone.

In seara Mei de vineri a avui Iod

♦

semnarea Declarației comune dintre 
delegațiile celor două țări.

Vizita delegației de partid și gu­
vernamentale a țării noastre în R.P. 
Polonă și tratativele purtate au o deo­
sebită însemnătate politică. In anii 
puterii populare prietenia veche 
între popoarele noastre a căpătat un 
conținut mai bogat, calitativ nou. 
Prietenia frățească, alianța indes­
tructibilă se întemeiază pe comuni­
tatea intereselor fundamentale și a 
țelurilor socialiste ale popoarelor 
noastre.

Purtate în spiritul sincerității și 
adevăratei prietenii, al deplinei 
identități de vederi în problemele de 
interes comun și ale politicii inter­
naționale, tratativele încheiate azi 
prin semnarea Declarației comune 
constituie o contribuție de seamă la 
întărirea unității țărilor socialiste, 
la întărirea și apărarea păcii în în- 
treaga lume.

28 aprilie 1961 STAN VLAD
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HAVANA: Mesajul adresat guvernelor 
de către președintele O. Dorticos 
și primul ministru Fidel Castro

Telespectatorii din Anglia și S. U. A. 
vor viziona la 1 Mai parada 

și demonstrația oamenilor muncii 
din Moscova

DIMITRIE PRAPORGESCU "]

HAVANA 28 (Agerpres). -- Pre­
ședintele Republicii Cuba, Osvaldo 
Dorticos, a remis șefilor reprezen­
tanțelor diplomatice acreditați la 
Havana un mesaj adresat tuturor gu­
vernelor. In acest mesaj, semnat de 
Dorticos și de primul ministru Fidel 
Castr.o, se spune printre altele că 
după zdrobirea rapidă și totală a agre­
siunii comise împotriva Cubei de că­
tre trupele mercenare contrarevolu­
ționare pregătite, echipate, con­
duse și sprijinite din punct de 
vedere militar de guvernul State­
lor Unite, demnitari ai acestui gu­
vern și însuși președintele S.U.A., au 
recunoscut în mod public și sub o 
'formă neobișnuită participarea lor la 
această acțiune, care încalcă cele 
mai elementare norme ale dreptului 
internațional și principiile fundamen­
tale ale Cartei Organizației Națiuni­
lor Unite. Comportarea 
conducătoare ale Statelor 
spune în continuarea 
pregătirile militare fățișe 
unei agresiuni împotriva țării noa­
stre și informațiile publicate în presa 
rord-amerigană cu privire la consul­
tările și demersurile Departamentu­
lui de Stat al S.U.A. pe lîngă minis-

cercurilor 
Unite, se 
mesajului, 

în vederea

terele Afacerilor Externe ale țărilor 
latino-americane pentru a obține spri­
jin față de o acțiune armată directă 
împotriva patriei noastre, toate ace­
stea vădesc intenția guvernului Sta­
telor Unite ale Americii de Nord de 
a comite această agresiune.

Guvernul revoluționar al Cubei s-a 
declarat în permanență gata de a 
discuta oricînd cu guvernul Statelor 
Unite ale Americii de Nord în con­
dițiile egalității în drepturi cu o 
ordine de zi anunțată în mod public, 
divergențele existente între cele 
două țări, respectindu-se necondi­
ționat normele dreptului internațio­
nal. Guvernul Statelor Unite a răs­
puns la această poziție clară a Cubei 
cu amenințări, acțiuni agresive, bld- 
cadă economică, sabotaj și complo­
turi, cu bombardarea orașelor noa­
stre și, în sfîrșit, cu invadarea țării 
noastre, folosind trupe contrarevolu­
ționare și mercenare. Dat fiind că 
toate aceste acțiuni împotriva patriei 
noastre și a revoluției cubane au dat 
greș, în momentul de față el inten­
ționează să folosească întreaga sa pu­
tere militară împotriva unei țări mici 
ca a noastră care n-ar putea nici o 
dată să constituie o cit de mică

amenlnțare sau primejdie pentru 
mare putere ca Statele Unite < 
Americil.

In legătură cu poziția Cubei, 
mesaj se spune în continuare :

1) — Sîntern gata să participăm 
oricîte tratative ar fi necesare pentru 
a găsi o soluție la situația încordată 
existentă între cele două țări pentru 
a ajunge la o formă de coexistență 
pașnică, chiar prietenească. în rela­
țiile 
telor

2) . 
vom

o 
ale

în

la

au 
te­
m­
pi-

In Marea Caraibelor

Ciocnirea a doua vase militare americane
NEW YORK 28 (Agerpres). - Agen­

ția U.P.I. anunță că la 27 aprilie în 
Marea Caraibelor s-a produs o ciocnire 
între vasul purtător de avioane al 
S.U.A. „Independence" de 60.000 de 
tone și vasul de muniții „Diamond", 
pe bordul căruia a izbucnit un incen­
diu. Ambele vase au suferit avarii. 
..Diamond" a primit ordin să plece spre 
baza de la Guantanamo, în timp ce „In­
dependence" își continuă operațiunile 
al căror caracter; spune agenția ameri­
cană, „este ținut secret".

Ziarul „NEW YORK HERALD TRI­
BUNE" publică o corespondență din 
Guantanamo în care se arată că la a- 
ceaștă bază domnește o activitate febri­
lă. „Atmosfera de la bază este încorda-

tă. Aerodromul, situat în partea de est 
a golfului, este înțesat de avioane cu 
reacție, toate avînd pe bord rachete. 
Pe deasupra golfului este menținută în 
permanență o umbrelă aeriană. Jumă­
tate din distrugătoarele flotei atlantice 
a S.U.A. par să se afle aci".

Corespondentul subliniază că numă­
rul piloților de vînătoare experimentați 
aduși la Guantanamo „este mult mai 
mare ca de obicei". Zboruri de antre­
nament se efectuează de dimineața și 
pînă seara și au fost aduse stocuri, mari 
de napalm. Unități de infanterie ma­
rină, sprijinite 
mortiere sînt staționate de-a lungul 
litoralului și la nord de pista aerodro­
mului.

de tancuri, tunuri și

A luat sfîrșit interogarea publică 
a prizonierilor mercenari

HAVANA 28 (Agerpres). — La Ha­
vana a luat sfîrșit interogarea publi­
că a prizonierilor — mercenari ai im. 
perialismului american. Peste 1000 
de participant! la expediția crimina­
lă împotriva Cubei au compărut în 
seara zilei de 26 aprilie în fața po­
porului Cubei. Ei au fost adunați la 
un loc în uriașa sală a complexului 
sportiv din Havana. Alături de zia­
riștii cubani la interogarea mercena­
rilor, care a durat pînă la ora 4,00 
dimineața, a luat parte și primul mi­
nistru Fidel Castro. El a infirmat prin 
fapte și dovezi . incontestabile toate 
încercările mercenarilor imperialismu­
lui de a-și justifica crima săvîrșită 
în complicitate cu cercurile guver­
nante din S.U.A.

Nu numai Cuba, dar și întreaga A- 
merică de Sud și de Nord a avut po­
sibilitatea să cunoască aceste discu­
ții neobișnuite, care erau transmise 
de puternicul post de radio pe unde 
scurte al Cubei.

Nu avem nimic de ascuns nici po­
porului Cubei, nici întregii lumi, a 
subliniat Castro, pentru Că guvernul 
nostru exprimă părerea poporului, 
pentru că a venit la putere luptînd 
în numele adevărului și pentru că se 
bucură de sprijinul întregului popor.

★
HAVANA 28 (Agerpres). — La 27 

aprilie postul de radio HAVANA a a- 
nunțat că într-un nou grup de merce­
nari contrarevoluționari capturați în

zona Zapata a fost descoperit San Ro­
man, una din căpeteniile operațiunilor 
de debarcare, fost căpitan în armata 
dictatorului Batista. „In momentul cap­
turării sale Roman și-a dat un nume 
fals pentru a scăpa de răspunderea ce-i 
revine în fața poporului cuban", a de­
clarat postul de radio. Potrivit ultime­
lor date numărul mercenarilor captu­
rați de forțele revoluționare s-a ridicat 
la circa 1.100.

diplomatice dacă guvernul Sta- 
Unite doresc aceasta.
— Sîntern gata să luptăm și 
lupta pînă la ultima picătură de 

singe dacă vom fi atacați.
Demascăm monstruoasa crimă in­

ternațională care se pregătește împo­
triva țării noastre și atragem atenția 
opiniei publice mondiale asupra pe­
ricolelor pe care o asemenea agre­
siune le va reprezenta pentru pacea 
generală.

LONDRA 28 (Agerpres). — TASS trans­
mite: Telespectatorii englezi, care 
vizionat cu mare Interes emisiunile 
leviziunli din Moscova cu privire la 
tîmpinarea solemnă făcută primului
lot-cosmonaut luri Gagarin, vor putea 
viziona la 1 Mai, concomitent cu locui­
torii Moscovei și altor orașe ale Uniu­
nii Sovietice, transmiterea din Piața Ro­
șie a paradei de 1 Mai și a demonstra­
ției oamenilor muncii din orașul Mos­
cova.

Telespectatorii englezi vor avea de a- 
semenea posibilitatea să vadă sărbăto­
rirea Zilei de 1
Kiev. Acest lucru a 
aprilie de Societatea

ale 
de 
cu 
din 
cu

Mal la Leningrad și 
fost anunțat la 27 
de televiziune din

Recepție

[ MILLS: încerc un 
sentiment de rușine \
NEW YORK 28 (Agerpres). - Zia- | 

rul „NATIONAL GUARDIAN" a i 
publicat scrisoarea profesorului I 
Wright Mills de la Universitatea Co-1 
lumbia în care condamnă cu vehe- j 
mență virfurile conducătoare din) 
Statele Unite pentru organizarea j 
intervenției armate împotriva Cu- j 
bei, „Kennedy și compania, sel 
spune in scrisoare, ne-au readus la I 

( barbarie. încerc un sentiment pro- j 
( fund de rușine pentru țara mea". J 
I Wright Mills este autorul cunoscutei j 
( cărți „Ascultă, yankeule", in care j 
[ cere să se înțeleagă sensul profund J

! 
i f f r
f

t ucig JU JC HițcicvjyM , 
J al revoluției cubane. 
îI—

Ședința Consiliului national
al securității S. U. A.

WASHINGTON 28 (Agerpres). — 
Agenția FRANCE PRESSE anunță că 
la 27 aprilie la Casa Albă a avut loc 
o ședință a Consiliului național al 
securității naționale prezidată de 
John Kennedy și cu participarea prin­
cipalilor consilieri politici și militari 
ai președintelui S.U.A. La numai cî- 
teva minute după terminarea ședinței 
președintele Kennedy a convocat pe 
liderii republicani și democrați din 
Congres. Potrivit agenției în cursul 
celor două reuniuni a fost discutată 
problema Laosului, precum și „măsu­
rile pe care ar putea fi determinată 
să le ia administrația Kennedy în 
urma eșecului invaziei recente efec­
tuată de forțele anticastriste".

Plenara C. C. al P. C. Francei
PARIS 28 (Agerpres). — La 27 apri­

lie și-a încheiat lucrările plenara C.C. 
al Partidului Comunist Francez.

Plenara a ascultat și dezbătut rapor­
tul lui Etienne Fajon, membru al Bi­
roului Politic al C.C. al P.C. Francez, 
despre ultimele evenimente din Alge­
ria și din Franța. în rezoluția plena­
rei este aprobată poziția C.C. al P.C. 
Francez adoptată în timpul puciului 
militaro-fascist din Algeria. Arătînd că 
puciul a suferit un eșec total datorită 
luptei hotărîte a maselor populare din 
Franța, plenara subliniază că eveni­
mentele din ultimele zile au confirmat 
întrutotul justețea aprecierii de către 
partid a caracterului puterii personale, 
încă de Ia începutul instaurării ei în 
Franța și primejdia pe care o prezintă 
puterea personală pentru poporul fran­
cez.

era­în chemarea de 1 Mai, adresată 
rhenilor muncii și adoptată de plenară, 
se subliniază că valul viguros al gre­
vei generale, care a cuprins întreaga 
Franță la 24 aprilie, și numeroasele ac­
țiuni ale maselor, care s-au desfășurat 
în pofida interdicției guvernului, au 
avut un rol decisiv în eșecul complo­
tului rebelilor. Plenara C.C. al P.C.F. 
cheamă, pe toți oamenii muncii să cea­
ră în timpul manifestațiilor de 1 Mai
pedepsirea aspră a căpeteniilor rebe­
liunii și a complicilor lor, dizolvarea 
organizațiilor fasciste și suspendarea 
ziarelor care le sprijină, epurarea ar­
matei și poliției, dizolvarea Legiunii 
străine și să protesteze împotriva apli­
cării articolului 16 din Constituție, pe 
care guvernul intenționează să-1 folo­
sească în primul rînd împotriva miș­
cării muncitorești.

„Casa Albă și corbii negri
ai imperialismului american"

Articol apărut în ziarul „Pravda“ sub semnătura „Observator"

„PRAVDA" de vineri publică s ub semnătura „Observator" un articol 
cu titlul de mai sus, în care se arată că întreprinzînd atacul banditesc îm­
potriva Cubei imperialiștii din S.U.A. „își asumă fățiș rolul de jandarm sîn- 
geros, de organizator al răfuielii crin cene cu un popor care își apără liber­
tatea și independența cucerită de el".
Articolul relevă că opinia publică in­

ternațională așteaptă din partea guver­
nului american un răspuns precis la în­
trebările directe puse lui Kennedy în 
mesajul lui Nikita Hrușciov: va pleca 
acest guvern urechea la glasul rațiunii 
care s-a auzit din Uniunea Sovietică, va 
înceta el să pășească pe calea lunecoa­
să a aventurilor militare, va trage el, 
în sfîrșit, concluzii realiste din eșecul 
rușinos a! intervenției anticubane?

Dar, remarcă observatorul, conducă­
torii de la Washington, fără să fi apu­
cat măcar să citească cum trebuie me­
sajul sovietic, fără să stea măcar o cli­
pă pe gînduri s-au pripit să declare că 
drept răspuns la acest mesaj ei vor... 
tăcea.

Fiecare om cu judecata sănătoasă, 
continuă articolul, nu poate lua tăcerea 
jenată a guvernului S.U.A. decît drept 
un indiciu în sensul că el se declară 
de acord cu faptele și aprecierile din 
mesajul sovietic. „Conducătorii ameri­
cani nu pot aduce nici un singur ar­
gument spre a-și justifica politica ne­
săbuită deoarece nu le au".

Observatorul amintește că Departa­
mentul de Stat al S.U.A. încearcă să 
camufleze tăcerea autodemascatoare a 
Casei Albe printr-un noian de fraze 
sforăitoare „despre libertate", „despre 
dreptul la autodeterminare", „despre

concepțiile fundamentale ale omului" 
ș.a.m.d.

Observatorul relevă că această de­
clarație lipsită de conținut „nu face 
decît să sublinieze neputința totală a 
Casei Albe de a se justifica într-un fel 
oarecare în ochii opiniei publice". Și 
acest lucru este explicabil, scrie obser­
vatorul, deoarece nu există și nu pot 
exista nici un fel de justificări pentru 
acțiunile aventuroase ale cercurilor 
conducătoare din S.U.A. După părerea 
comentatorului Reston, „John Kennedy 
a încasat pentru prima oară o bătaie 
în public".

Recunoașterea tacită de către Casa 
Albă a grelei răspunderi în fața uma­
nității pentru actele levoltătoare de 
agresiune împotriva Cubei sînt un as­
pect al chestiunii, scrie autorul artico­
lului, care adaugă: „Rămîne deschisă 
întrebarea: încotro intenționează să se 
îndrepte Washingtonul mai departe: pe 
calea aventurilor nesăbuite pe care a- 
bia de curînd s-a ales cu grave arsuri, 
sau pe calea rațiunii și realismului ?“

Observatorul subliniază că, pe cîte 
se vede, dincolo de tăcerea care ține 
loc de răspuns la mesajul sovietic se 
ascund gînduri despre noi aventuri răz­
boinice, proiectarea unor noi acțiuni 
diametral opuse intereselor păcii.

Washingtonul tace, iar între timp în 
apropierea coastelor Cubei se concen-

trează importante forțe navale militare 
ale. S.U.A. Washingtonul tace, iar în­
tre timp în S.U.A. se ațîță artificial o 
sălbatică isterie anticubană, se fac fe­
brile preparative ideologice pentru o 
agresiune — scrie observatorul „Prav- 
dei“ citind declarațiile făcute fără nici 
uh ocol în această privință de presa 
americană și britanică.

„Toate cele ce se petrec acum în ca­
pitala Statelor Unite, continuă obser­
vatorul, aduc aminte de un cor de 
corbi. Aici s-a adunat un stol de foști 
președinți și vicepreședinți care cron- 
căne aidoma unor corbi".

Relevînd că presa străină nu face 
nici un secret din faptul că în cursul 
convorbirilor dintre Kennedy cu Eisen­
hower, Nixon și Truman s-au discutat 
planuri de pregătire a unei noi agre­
siuni împotriva Cubei, observatorul 
scrie : „Biografiile de aventurieri ale 
noilor sfetnici ai președintelui american 
sînt prea bine cunoscute ca să nu se 
înțeleagă ce fel de sfaturi pot da ei“.

„Toți acești corbi — subliniază ob­
servatorul — se rotesc deasupra trupu­
lui sănătos al Cubei. împotriva Cubei 
se lansează tot felul de amenințări 
pentru că poporul ei iubitor de liber­
tate, guvernul său legal, apără cu fer­
mitate interesele naționale ale patriei 
sale".

„Aceasta nu este o politică de coexis­
tență pașnică, nu este o politică de 
respectare a dreptului internațional și 
a normelor sale unanim recunoscute, 
ci doar acțiuni ale unor oameni care 
se manifestă împotriva păcii, o politică 
de balansare „pe marginea prăpastiei

Londra B.B.C. șl de delegația lucrători­
lor radioului și televiziunii sovietice a- 
flați în vizită la Londra.

B.B.C. va retransmite și în alte țări 
Europei emisiunea sărbătoririi Zilei 

1 Mai în .Uniunea Sovietică. Filmul 
privire la parada și demonstrația 
Moscova va fi expediat cu un avion 
reacție în Statele Unite, unde va fi

transmis în cadrul programului de te­
leviziune al „National Broadcasting Com­
pany". Programe de televiziune specia­
le despre sărbătorirea Zilei de 1 Mat 
vor fi pregătite pentru țările Common- 
wealthului britanic. Televiziunea B.B.C. 
va prezenta de asemenea un program 
special consacrat Moscovei, întocmit de 
teleoperatori din Londra.

cu ocazia apropiatei plecări din Irak 
a ambasadorului R.P. Romîne

La 28 aprilie a încetat din viață 
prof. ing. Dimitrie Praporgescu, am­
basadorul Republicii Populare Ro- 
mîne în Republica Populară Polonă.

Tov. Dimitrie Praporgescu s-a năs­
cut la 29 august 1907 în orașul Plo­
iești, dintr-o familie de muncitori 
ceferiști.

Din frageda copilărie a fost ne­
voit să muncească pentru a-și urma 
studiile.

A absolvit în anul 1936 Institutul 
Politehnic din București, obținînd. di­
ploma de inginer constructor.

Dimitrie Praporgescu a ocupat 
funcții de răspundere în ministerele 
și instituțiile de stat din sectorul 
construcțiilor, pe care le-a îndeplinit 
cu deosebită competență și devota­
ment.

El a desfășurat o bogată activitate 
didactică și științifică în calitate de 
profesor la Institutul de Construcții 
din București, al cărui rector a fost 
din 1952 pînă în 1959.

încă din 
Praporgescu

acțiuni organizate de Partidul Co­
munist din Romînia.

După eliberarea patriei de șuti 
jugul fascist, tov. Dimitrie Prapor­
gescu a fost primit în 1944 în rîndu- 
rile P.C.R., muncind neobosit pentru 
traducerea în viață a politicii parti* 
dului.

A fost deputat în Marea Adunare 
Națională și membru al grupului ro* 
min al Uniunii Interparlamentare.

In 1959 a fost numit ambasador aW. 
R. P. Romîne la Varșovia, funcție pa 1 
care a îndeplinit-o pînă în ultima 
clipă a vieții sale.

în’ îhtreaga' sa activitate, Dimitrie 
Praporgescu a îndeplinit cu înalt 
simț de răspundere sarcinile impor* 
tante care l-au fost încredințate.

Pentru meritele sale,
corat cu ordine și medalii 
Romînî.

Amintirea tovarășului 
Praporgescu va rămîne vie 
celor alături de care a muncit și a 
luptat.

AFACERILOR EXTERNE 
ÎNVAȚAMÎNTULUI

a fost de* 
ale R. Pj

anii studenției, Dimitrie 
a participat la diferite

BAGDAD 28 (Agerpres). — Ministrul 
de Externe al Irakului, Jawad Hashim, 
a oferit o recepție cu ocazia apropiatei 
plecări din Irak a ambasadorului R.P. 
Romîne la Bagdad, Ion Georgescu. La 
recepție au participat primul ministru 
Abdel Kerim Kassem, membri ai gu­
vernului, subsecretari de stat, directori

generali din Ministerul Afacerilor Ex­
terne, guvernatorul și pririiarul Bagda­
dului, precum și alte personalități ale 
vieții politice și economice. Au luat, 
de asemenea, parte șefii misiunilor di­
plomatice precum și șeful misiunii 
O.N.U. la Bagdad. Recepția s-a desfă­
șurat într-o atmosferă cordială.

— COLEGIUL MINISTERULUI
— COLEGIUL MINISTERULUI 
ȘI CULTURII

corpul neînsuflețit va fi

Dimitrie 
In inimile

Comunicatul comun laoțiano-vietnamez
HANOI 28 (Agerpres). — La 28 a- 

prilie a fost semnat la Hanoi comuni­
catul comun cu privire la tratativele 
dintre delegația guvernamentală a Re­
gatului Laos, condusă de prințul Su­
vanna Fumma, și delegația guverna­
mentală a R.D. Vietnam condusă de 
Fam Van Dong, primul ministru al 
R.D. Vietnam.

Cele două părți constată că lupta 
eroică a poporului laoțian împotriva 
amestecului străin se bucură de spri­
jinul larg și simpatia poporului viet­
namez și a guvernului R.D. Vietnam, 
precum și de sprijinul și simpatia mul­
tor țări iubitoare de pace din lume.

Cei doi prim-miniștri salută călduros 
mesajele din 24 aprilie ale celor doi 
președinți ai conferinței de la Geneva 
pentru Indochina în care se arată că 
convocarea conferinței internaționale 
lărgite a celor 14 state este mijlocul cel 
mai bun pentru rezolvarea problemei 
laoțiene pe cale pașnică. Primii miniștri 
își exprimă speranța că țările participan­
te la apropiata conferință de la Gene­
va vor asigura Laosului o adevărată 
suveranitate, independență și integrita­
te teritorială și vor crea de asemenea 
condiții care să excludă amestecul

străin în treburile interne ale Laosu- 
lui.

In scopul dezvoltării continue a re­
lațiilor de prietenie și colaborare din­
tre cele două țări primii miniștri au 
hotărît stabilirea relațiilor diplomatice 
între cele două țări și schimb de re­
prezentanți diplomatici la rangul de 
ambasadori.

adevărata

amestecul

★
VALEA VLCIOARELOR 28 (Ager- 

pres). — In dimineața zilei de 28 a- 
prilie, după călătoria pe care au e- 
fectuat-o într-0 serie de țări din A- 
sia, Africa și Europa, prințul Su- 
vanna Fumma, conducătorul guvernu. 
lui legal al Regatului Laos și prințul 
Sufanuvong, președintele Partidului 
Neo Lao Haksat, au sosit cu avionul 
în Valea Ulcioarelor. Primul minis­
tru și persoanele care-1 însoțesc au 
fost întîmpinati cu căldură. Suvanna 
Fumma a rostit o cuvîntare în care 
a făcut bilanțul călătoriei sale și a 
înfățișat tabloul situației actuale din 
Laos. Pacea, a spus el, este acum în 
mîinile lao(ienilor.

Prințul Sufanuvong a rostit de a- 
semenea o cuvîntare.

Sicriul cu 
depus în sala Casei de Cultură a 
Sindicatelor din R. P. Romînă din 
B-dul 6 Martie. Oamenii muncii vor

avea 
orele

Cortegiul funebru va porni In ziua 
de 30 aprilie la orele 11 de la Casa 
de Cultură a C.C.S. ■

acces duminică 30 aprilie, Intre 
8,30—11.

Condoleanțe prezentate de A. Zawadzki 
și A. Rapacki

VARȘOVIA 28 (Agerpres). — Cu 
prilejul decesului ambasadorului R.P. 
Romine, prof. Dimitrie Praporgescu, 
președintele Consiliului de Stat al 
R. P. Polone, A. Zawadzki, a prezen­
tat condoleanțe tovarășului Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, prim-secretar al C.C. 
al Partidului Muncitoresc Romin, 
președintele Consiliului de Stat al

R. P. Romîne, conducătorul delega* 
ției de partid și guvernamentale 4 
R. P. Romîne.

Ministrul Afacerilor Externe al 
R. P. Polone, Adam Rapacki, a trimis 
o telegramă de concloleanțe mini­
strului Afacerilor Externe al R. P« 
Romîne, Corneliu Mănescu, și a pre­
zentat condoleanțele sale văduvei 
defunctului.

TURCIA: Procesul de la Iassî Ada
ISTANBUL 28 (Agerpres); — TASS trans­

mite: La 27 aprilie pe insula .lassi Ada 
a început procesul așa-numitului „Front pa­
triotic" care a fost creat de Menderes și de 
alți conducători ai fostului partid demo­
crat în scopul luptei împotriva opoziției. 
In rechizitoriu se arată că „Frontul pa­
triotic" avea un caracter antidemocratic, iar 
metodele sale dc lucru nu corespundeau 
programului partidului democrat. Fostul 
partid de guvernămînt a atras cu forța în 
acest front reprezentanți ai diferitelor pă-

turi ale populației, exercitînd asupra lor 
presiuni morale si materiale. în acest pro­
ces sînt implicate 22 de persoane printre 
care Menderes și fostul președinte al Medj- 
lisului, Koraltan. Procesul împotriva clicii 
Bayar-Menderes, înlăturată de la putere la 
27 mai 1960, continuă de peste șase' luni. 
Ei au fpst de asemenea acuzați de abuz de 
putere, de delapidarea fondurilor statului, 
de organizare a pogromurilor antigrecesfi 
de la Istanbul și Izmir din septembrie 
1955, de încălcarea constituției etc.

Ce se îniîmplă
COQUILHATVILLE 28 (Agerpres). —
La 28 aprilie, la Coquilhatville a avut 

loc o lovitură militară. Potrivit agenției 
FRANCE PRESSE, armata a preluat pu­
terea și a arestat pe toți delegații, inclus’v 
Kașavubu și Kalonji care participau la 
Coquilhatville la „conferința pentru regle­
mentarea problemelor congoleze" (astfel își 
denumesc adunarea liderii regimurilor ma­
rionete din Congo).

la Coquilhatville
Agenția U.P.I. anunță că Ileo, preșe­

dintele „guvernului" din Leopoldville, ar 
avea, de asemenea, domiciliu forțat.

După cum se știe, încă de miercuri se 
anunțase arestarea lui Chombe. Agenția 
REUTER relatează că orașul Coquilhatville 
este complet izolat de lumea exterioară.

Mobutu a sosit și el în cursul zilei de 
vineri la Coquilhatville. Agențiile occiden­
tale de presă transmit știri contradictorii 
în legătură cu aceste acțiuni.

normale dintre state
Acțiuni incompatibile cu relațiile

Mandate de arestare împotriva unor ofițeri 
francezi

PARIS 28 (Agerpres).—Agenfia FRANCE 
PRESSE relatează că Id 27 aprilie procu­
rorul Republicii Franceze, Touffait, a adus 
la cunoștinfă vicedecanului Curfii de Jus­
tiție a parchetului Senei, Henry: Theret, că 
au fost lansate mandate de arestare îm­
potriva coloneilor rebeli Broizat si Gardes. 
După cum se știe, colonelul Gardes a fost 
implicat și în procesul „baricadelor" in­
tentat organizatorilor puciului fascist din 
ianuarie 1960 din Alger, și a fost achitat 
de fostul tribunal special care a judecat a- 
cest proces deși vinovăția lui fusese sta­
bilită. Aceeași agenție menționează că pen-

războiului",, politica lui Dulles", scrie 
observatorul „Pravdei".

Intrucît, pe cîte se vede, Kennedy 
este de acord cu o astfel de politică, 
continuă observatorul, lui i-a venit 
ușor să se întîlnească cu Eisenhower, 
Nixon, Truman, mai cu seamă cu Tru­
man care se pricepe cum se dezlăn­
țuie un război. Și iată că acum sfet­
nicii noului președinte american se 
grăbesc să dezlănțuie un nou război.

Este vădit, subliniază observatorul, 
că președintelui așa ceva îi este pe 
plac, altminteri la ce i-ar fi trebuit să 
organizeze consfătuiri cu instigatori in­
corigibili ai unor aventuri armate ?

Amintind despre discursurile electo­
rale ale „noului patron al Casei Albe" 
în care el a arătat în mod convingător 
și. plastic prăbușirea catastrofală a pres­
tigiului internațional al Statelor Unite 
în urma politicii nesăbuite a lui Eisen- 
hower-Nixon-Dulles, observatorul pune 
întrebarea : „Oare nu-i limpede că re­
animarea acestei politici iremediabil în­
vechite și falimentare nu poate aduce 
Statelor Unite decît noi și răsunătoare 
eșecuri?".

Amintind că Statele Unite au orga­
nizat atacul bandiților mercenari îm­
potriva Cubei, observatorul scrie : „Du­
pă ce poporul cuban a dat o lovitură 
zdrobitoare atacului nerușinat al inter- 
venționiștilor, a azvîrlit afară adunătu­
ra de trădători năimiți, guvernul S.U.A. 
recurge acum la măsuri de domeniul 
invaziei militare".

Aceasta demonstrează, adaugă obser­
vatorul, că imperialismul nu se mai 
poate mărgini la fraze despre democra­
ție, că el recurge la noi acte provo­
catoare și aventuri pentru a-și menține 
dominația. Imperialismul vrea să-și im­
pună popoarelor voința sa cu forța. 
Călăuzindu-se după această pravilă tîl- 
hărească imperialiștii americani inten­
ționează să înfrîngă prin forță brutală 
voința poporului revoluționar > al Cu­
bei.

„Astăzi imperialismul american s-a 
dat în vileag în fața, popoarelor întregii 
lumi, apărînd ca un jandarm. Actele 
sale provocatoare împotriva Cubei revo­
luționare sîni condamnate de toți oa­
menii progresiști".

tru judecarea tuturor acelora care s-au fă­
cut vinovafi de participare la puciul mi­
litar din Alger din 22 aprilie a fost con­
stituit la Paris un Tribunal militar.

★
PARIS. 28 (Agerpres).—Agenția FRANCE 

PRESSE citind un comunicat al ministru­
lui de Stat însărcinat cu problemele Al­
geriei, Louis Joxe, și a ministrului de 
Război, Messmer, subliniază că avîndu-se 
în vedere complicitatea ofițerilor primului 
regiment de parașutiști al legiunii străine 
la puciul militar din Alger, toți ofițerii a- 
cestui regiment sînt considerați prizonieri. 
Pentru coordonarea operațiunilor de dizol­
vare a acestui regiment, se spune în co­
municat, au fost lăsați în libertate provi­
zorie cîte un ofițer de companie pentru a 
conduce trupa în sudul regiunii Oran, 
unde va avea loc dizolvarea sa.

tc urmarea serviciul de spionaj 
american prin rebeliunea

militaro-lascisia din Algeria
PARIS 28 (Agerpres). — După cum re­

zultă din știrile publicate de unele ziare 
pariziene, serviciul de spionaj american 
condus de Allen Dulles a avut un rol cu 
totul reprobabil în rebeliunea militaro-fas- 
cistă din Algeria. Genevieve Tabouis scrie 
în coloanele ziarului „PARIS JOUR" : 
„Faptul că tentativa lui Challe (unul din 
căpeteniile puciștilor — n.r.) a fost încu­
rajată, dacă nu chiar sprijinită de serviciile 
americane... nu mai este astăzi un secret 
pentru nimeni". G. Tabouis explică spri­
jinul acordat rebelilor de serviciul de spio­
naj american prin tendința de a transforma 
Algeria într-o bază permanentă a NATO. 
Ziarul „LE MONDE" remarcă la rîndul 
lui: „Pare stabilit că unii agenți americani 
au încurajat într-o oarecare măsură pe 
Maurice Challe". O părere similară ex­
primă și ziarul „PARIS PRESSE LTN- 
TRANSIGEANT".1N CÎTEVA RÎNDURI
• In cadrul turneului său tn R.P. Bul­

garia, Magda Ianculescu a cîntat la Opera 
de Stat din Sofia interpretând rolul Gildei 
din opera „Rigoletto” de Verdi. Spectaco­
lul s-a bucurat 
(Ag.).,., 

*=<• In palatul 
loc sub auspiciile 
gemeinschaft Ost“ o masă rotundă consa­
crată muzicii romînești. Compozitorul Lau- 
rențiu Profeta a înfățișat unele aspecte ale 
vieții muzicale actuale din R. P. Romînă. 
(Ag.).
• Banca Federală de rezerve din Neto- 

York a anunțat că în săptămîna încheiată 
la 27 aprilie rezervele de aur ale Statelor 
Unite au scăzut din nou ctt 1 milion de do­
lari. De la începutul anului rezervele de 
aur ale S.U.A. au scăzut cu 377 milioane 
de dolari. (Ag.).

de un deosebit succes.

„Paifi" din Viena a avut 
instituției „Arbeits-

Vi-l mai aduceți aminte ? Vi-1 
mai aduceți aminte pe gîngă- 
vitul vlăstar al familiei care a 

fost trimisă cu cîteva decenii în 
urmă să înființeze, pe spinarea po­
porului romîn, rentabila afacere a 
unei dinastii ? După ce a domnit, cu 
sprijinul celor mai reacționare 
cercuri capitaliste din Romînia,;el a 
fost alungat din țară, cind po­
porul a instaurat Republica Popu* 
Iară Romînă. Alungat din țară, ex- 
regele Mihai a înființat un cazinou, 
apoi a devenit comis-voiajorul unei 
societăți americane de aviație. în 
vremea din urmă oferea spre vînza­
re avioane de război americane ge­
neralilor revanșarzi de la Bonn. Se 
pare că (stăpînii nedîndu-i altceva 
de „lucru"), această meserie îi place. 
De. comerțul cu avioane de război 
constituie un business cu adevărat 
regal.

Fosta alteță nu e trimisă însă nu­
mai în turnee comerciale. Mal zilele 
trecute, unele ziare grecești au rela­
tat într-o manieră care nu a putut 
scăpa atenției opiniei publice gre­
cești, primirea ce i-a fost făcută, .de 
către autoritățile din Grecia acestui 
cadavru politic care a fost "plimbat ca 
o raclă cu moaște prin diferite re­
giuni ale Greciei și — oricîț de ciu­
dat ar părea — i s-a făcut o primire 
căreia i s-a imprimat un caracter 
oficial.

O serie de ziare grecești au sesizat 
ciudățenia — ca să zicem așa — si­
tuației. într-un comunicat al curții 
grecești numitul a fost ridicat din 
nou la rangul — credeți-ne că nu glu­
mim cîtuși de puțin — de „maies­
tate". Pe bună dreptate, scrie ziarul 
„Avghi" în legătură cu aceasta: 
„Dar, după cum se știe, poporul ro­
mîn a scăpat de ani de zile de M.L. 
și poporul este acela care domnește 
în republica populară. Cînd vor în­
țelege aceasta redactorii grei de cap 
ai comunicatelor Curții ? Sau ei știu 
cit de ridicole sînt aceste titluri pe 
care le dau detronaților pentru tot­
deauna și urmăresc să provoace pe 
vecinii noștri balcanici, mai ales în 
prezent, cînd se depun eforturi sus­
ținute pentru înțelegerea țărilor din 
peninsulă ?“

Semnificativă este o scrisoare pu­
blicată de ziarul grec „Elephțeria" 
din partea unui cetățean din Ianina. 
în comentariul care precede această 
scrisoare, a unuia din cititorii săi, 
ziarul apreciază că „s-a făcut o 
gravă greșeală" și că „guvernul are 
o mare răspundere" pentru vizitele 
pe care le-a făcut detronatul rege. 
Ziarul adaugă apoi că ..Atitudinea 
guvernului a dovedit o ușurință ne­
mărginită și o lipsă de înțelegere a 
obligațiilor sale... cînd a permis au­
torităților să dea un caracter oficial 
acestui turneu care și în sine a fost 
nelalocul lui". Ziarul apreciază. în 
încheierea comentariului său. că ig­
norarea considerentelor „speciale 
care impuneau o atenție deosebită 
din partea guvernului" caracterizea­
ză „modul de a gîndi al guvernului".

Autorul scrisorii condamnă cu ve­
hemență'această acțiune pe care în­
suși ziarul o prezintă sub următorul 
titlu și subtitlu : ,.Uft' turneu nela­
locul lui. Inadmisibila atitudine de 
frivolitate a guvernului".

Scrisoarea publicată de ziarul 
„Elephțeria" semnalează cu ironie că

mazilit a fost dus să vizitezeregele
și regiuni asupra cărora își puseseră 
ochii, cu decenii în urmă, cercurile 
reacționare, expansioniste, .din Ro- 
mînia și. ca un non pașă, „s-a insta­
lat la Ianina șl a primit multe dele­
gații arătînd „mult interes pentru re^ 
zolvarea problemelor lor!"... S-ar pAf 
rea că (autoritățile. — N.N.) . inten­
ționau să ofere detronatului rege 
stema regatului d'in Pindos..."

„Orator înnăscut", după cum se 
știe, detronatul a vorbit vrute și 
nevrute iar ziarul „Proinos Loges" 
din Ianina a relatat pe larg despre 
toate acestea. Semnatarul 
atrage însă atenția că acest 
tocmai oficiosul ministrului 
terne, dl. Averoff !

în încheiere, autorul 
arată că nti dorește să se mai ocupe 
și ..de alte amănunte regretabile. 
Toate acestea sînt destule pentru ca 
să înțelegi indignarea poporului din 
Epir, indignare pe care, domnule di­
rector, vă rog să o exprimați prin 
coloanele ziarului dv.“.

Comentînd la rîndul său această 
ciudată călătorie ziarul „Avghi" scrie 
într-un alt comentariu: „Dar gu­
vernul grec nu-și dă oare seama că 
aceste apariții -oficiale ale luiAIihai, 
sînt o adevărată provocare împotriva 
unei țări prietene. Republica Popu­
lară Romînă, cu care, potrivit unei 
vechi mărturisiri făcute în Parla­
ment de Averoff, întreținem ..relații 
excepționale?".

Alte ziare grecești — „EthnosS<ți 
„Anexartitos Typos" — se referă la 
rîndul lor la această chestiune și 
întreabă ce măsuri vor fi luate împo­
triva vinovaților; ele cer totodată 
ca pe viitor să nu se mai întreprin­
dă asemenea acțiuni.

După cum se știe, ambasadorul 
Greciei la București a fost invitat la 
Ministerul Afacerilor Externe al 
R.P.R. unde i s-a atras atenția asu­
pra manifestărilor ostile față de țara 
noastră care s-au produs în Grecia 
în timpul amintitei vizite a alunga­
tului ex-rege.

Acestea sînt faptele. Guvernul ro­
mîn a protestat cu toată hotărîrea 
împotriva actelor rieămicale amintite 
și a cerut guvernului grec să ia mă­
suri pentru a evita în viitor, repeta­
rea unor asemenea acte ostile la a- 
dresa R. P. Romîne și a poporului 
romîn.

Este de la sine înțeles că asemenea 
procedee sînt incompatibile cu re­
lațiile dintre țări care întrețin legă­
turi normale și cu uzanțele inter­
naționale unanim recunoscute. Cele 
ce s-au petrecut sînt cu atît mai 
grave cu cit într-un caz precedent 
guvernul grec a declarat că va căuta 
să evite pe viitor asemenea manifes­
tări.

Acestea s-au repetat totuși. De 
bună seamă că ele nu sînt în con­
cordanță cu afirmațiile unor perso­
nalități oficiale din Grecia, potrivit 
cărora guvernul grec dorește să dez­
volte legăturile de colaborare și în­
țelegere cu țara noastră.

Faptele vin în contradicție cu de­
clarațiile ■ despre bunele relații fă­
cute de unele oficialități grecești și 
reprezintă un obstacol pe drumul 
îmbunătățirii, necontenite a relațiilor 
dintre Romînia și Grecia.

scrisorii 
ziar este 
de Ex-

ser is or li
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